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P R A W O  D O  Z  Y  C I A  
Wojna obecna nie toczy siç 

w wyniku jakichs sporôw dynasty-
cznych, lub nawet dla podbojôw 
tery torialnych. Nieprawda jest 
rôwniez jakoby Rzesza Niemiecka 
zostala do niej zmuszona na sku-
tek tragicznej sytuacji gospodar-
czej, bçd^cej — naturalnie! — 
bezposredniim skutkiem " niesz-
czçsnego " Traktatu Wersalskiego. 
Nie tylko Niemcy mieli miliony 
bezrobotnych ! Ani Stanom Zjed-. 
noczonym, ani Wielkiej Brytanii 
— bo te dwa panstwa mialy naj-
wiçkszq, cyfrç niezatrudnionych 
obywateli — nie przyszlo na mysi 
szukac w wojnie Jekarstwa na bez-
robocie. 

Wojna obecna to nieublagana 
walka imper ializmu, z^dzy pano-
wania nad swiatem, z zamilowa-
niem wolnosci, z wiarEj. w prawo 
narodôw do samostanowienia 
0 wlasnym losie. Jak kazdy czlo-
wiek ma prawo wyboru czy chce 
byc cieslg, rolnikiem, czy szewcem. 
tak samo i narody xnaj^ prawo de-
cydowania o swoioh losach, prawo 
swobodnego wyboru drogi, jak% 
ehcfi w przyszlosci pod%zac. Oto 
jest tresc obecnej zawieruçhy dzie-
jowej, oto jej sens istotny. 

I wlasnie wierzq.c najgiçbiej 
w te zasady Wielka Brytania za-
warla w lecie 1939 roku sojusz 
z Polskç, wlasnie diatego rzucili-
smy nasze domy, pozostawili 
w Kraju rodziny, wszystkie osoby 
najdrozsze naszym sercom i poszli-
smy w bôj, poszli na tulaczkç tyle 
lat juz trwaj^c^. 

Przyszie losy nasze zna tylko 
jeden Bôg Najwyzszy. Zasioniçte 
sq. one (przed naszymi oczyma. Aie 
jezeli mamy wrôcic do Kraju 
z czystym sumieniem, jesli wolno 
nam bçdzie smiaio spojrzec w oczy 
naszym najiblizszym, to tylko wte-
dy, o ile pozostaniemy slepo wierni 
tym zasadom wolnosci, ktôre zde-
cydowaly w 1939 roku o stanowi-
sku Polski. I ktôre sprawiajq, ze 
Polska jest dzis tak jednolita, ni-
czym bryla granitu, ze mimo lat 
okrutnej mçki nie wydala z siebie 
— jedyna z narodôw swiata — 
zdra-jcy. 

* * * 

Doprawdy warto sobie to wszy-
sifcko przypomnieç, gdy obserwuje 
siç rozwôj wypadkôw w ciqgu kil-
ku ostatnich miesiçcy. • Po raz 
pierwszy naprawdç — zarysowaly 
siç pomiçdzy Sprzymierzonymi 
rôznice w poglqdach na cele obec
nej wojny. Byc moze, ze rôznice 
te istnialy juz dawniej. Obecnie 
ujrzaty swiatlo dzienne. Przeszly 
na lamy prasy, staly siç tematami 
artykulôw wstçpnych. 

Specjalny rozglos zdobyly arty-
kuly wstçpne The Times a. I nie 
dziwnego. Wszak niewqtpliwie 
jest to pierwszy dziennik swiata. 
Àrtykuly jego urabiajq poj'çcia, 
ksztaltujq pogl%dy sfer decydujq-
cych o losach i polityce Imperium 
B ry ty j ski ego. To tez àrtykuly te 
czytane s^ we wszystkich stolicacli 
swiata z wytçzonq. uwagq. 

Jako ' pozostaloâc z mi-
nionych dziesiqtkôw lat — utario 
siç utozsamianie pogl^-dôw wyra-
zanych przez The Ti?nes'a z caîo-
sci^ opinii publicznej Wielkiej 
Brytanii. Otôz — w imiç prawdy 
— nalezy stwierdzié, ze pismo to 
reprezentuje jedynie pewien ra-
czej w^aki, choc niew^tipliwie jesz-
cze niezmiernie wplywowy, odlam 
spoleczenstwa brytyjskiego. Od-
Jam, ktôrego glôwnym oparciem 
jest éwiat interesôw, krôtko mô-
wi^c City. Aie wplyw jego na roz
wôj zycia politycznego, jak tez 
1 na stanowisko zajmowane przez 
Wielk^ Brytaniç w danych za-
gadnieniaoh politycznych, wyraz-
nie w ciq.gu kilku ostaènich lat 

zmalaf. Klasycznym tego przykia-
dem byl pakt t.zw. " Hoare-
Laval " zawarty na poez^tku woj
ny pomiçdzy Wlochami a Abisyni^. 
Pakt ten — przewiduj^cy zalat-
wienie kompromisowe, bardzo jed-
nak korzystne dla Wloch — do-
szedt do skutku przy wyraznym 
iblogoslawieristwie City, pragng.-
cej jak najszybszego zlokalizowa-
nia wojny wlosko-abisyriskiej 
i oczyszczenia atmosfery politycz-
nej Europy, kosztem biednego Ne-
gusa i jego czarnych poddanych. 
Otôz reakeja opinii publicznej — 
oburzonej cynizmem paktu Hoare-
Laval — byla tak natychmiastowa 
i tak silna, ze Sir Samuel Hoare 
musiai opuscic stanowisko szefa 
Foreign Office'u, pakt zostal potç-
piony przez parlament, a rzqxl 
Laval'a siç wywrôcil. 

Nie bçdziemy tutaj rozwazac, 
czy stalo siç dobrze, czy zle. Cho-
dzi nam tylko o udowodnienie, ze 
nie zawsze wplywowa grupa ludzi 
City, ktôrych to sfer faktycznym 
organem politycznym jest The 
Times, decyduje o linii postçpowa-
nia polityki Wielkiej Brytanii. To 
nalezy miec w pamiçci obserwujqc 
i oceniaj^c polemikç, jaka miaia 
miejsce w ostatnioh tygodniach po 
obu stronach Atlantyku. 

Wywolal j%, niezmiernie zasad-
niezy artykut wstçpny, jaki poja-
wil siç w The Times'ie dnia 10 
marca b.r. Artykui ten zatytulo-
wany " Security in Europe " oma-
wiaj^c organizacjç przyszlego bez-
pieczenstwa europejskiego, posta-
wil tezç, iz " opiekç " nad porz^d-
kiem i zabezpieczeniem pokoju 
w przyszlej., powojennej Europie 
nalezy powierzyc dwu mocar-
stwom, a 'mianowicie Wielkiej 
Brytanii i Rosji. I, ze tak samo 
jak utario siç powïedzenie, iz gra-
nica W. Brytanii lezy na Renie, 
tak samo nalezy stwierdzié, ze gra-
nica Rosji zn^duje siç —- w po-
dobnym sensie — na Odrze. Arty
kui ten wywoîal wielk^ burzç, ktô-
ra przejawila siç czçsciowo, w li-
stach do wydawcy The Times'a, 
giôwnie zas w — niezmiernie sil-
nych — odpowiedziaeh prasy ame-
rykanskiej, niegodz^cej siç ze sta-
nowiskiem The Times'a i zarzuca-
j%cej mu odst^pienie od zasad 
sfomulowanych w."Karcie Atlan-
tyckiej." 

Wielkie wrazenie w calej tej 
dyskusji wywaria mowa wygloszo-
na, przez radio, przez Winstona 
Churchilla dnia 21 marca b.r. 
Aczkolwiek przemôwienie to 
w przewaznej czçéci poswiçcone 
bylo zagadnieniom z zakresu po
lityki wewnçtrznej W. Brytanii, 
to jednak Winston Churchill uznal 
za potrzebne rzueie kilka zasadni-
czych mysli poswiçconych przy
szlosci Europy, roli wielkich i ma-
lych narodôw, oraz wzajemnemu 
stosunkowi panstw europejskich 
pomiçdzy sob^. Môwil on o ko-
niecznosci wykorzystania doswiad-
czen, jakie nam pozostawila Liga 
Narodôw, rzueil ideç stworzenia 
po wojnie " Rady Europy," gdzie-
by wszystkie panstwa europejskie 
byly reprezentowane. 

Byla to mowa rzeczywiscie 
" dobrego Europejczyka " za ja-
kiego Churchill slusznie siç uwa-
za. Mowa ta wywolala doskonale 
wrazenie i przyczynita siç 
niezmiernie do oczyszczenia 
atmosfery politycznej, zaklôconej 
wywodami The Times'a. Wpiyw 
mowy Churchilla przejawil siç — 
nader silnie — w jedynyta prze-
môwieniu publicznym przez p. 
Antoniego Eden'a wygloszonym 
w Ameryce w kilka dni pôzniej. 
Jeâli ohodzi o stanowisko polskie, 
to — nazajutrz po mowie Chur
chilla — prof. Kot, nowomianowa-

ny polski minister informacjt, zlo-
zyl The Times'owi oswiadczenie, 
w ktôrym, w imieniu rz^du pol-
skiego, jak najgorçcej zsolidaryzo-
wal siç ze stanowiskiem Winstona 
Churchilla i oddal pochwalç wiel-
kiemu zrozumieniu przez niego 
zagadnien europejskich. 

Na tym dyskusja zostala obec
nie wyczenpana. Nalezy miec na-
dziejç, ze pogl^dy prof. Carr'a /'bç-
d^cego jak wiadamo czîônkiem ze-
spolu redakcyjnego The Times'a/ 
pozostan^ odosobnione i nie znaj-
dq, poparcia» w opinii publicznej 
Wielkiej Brytanii. Aie sprawa jest 
tak nieslychanie wazna dla nas, 
wszystkich przedstawicieli naro
dôw europejskich, ze nalezy baczyc 
niezmiernie pilnie i uwazac czy — 
przycichia na razie — ofensywa 
entuzjastôw " Wielkiej Czwôrki," 
znowu, po jakims czasie, nie bç-
dzie prôbowala ponownie szczç-
scia. 

* * * 

W gruncie rzeczy sprawa jest 
jasna. I wcale nie nowa. Jest to 
walka pomiçdzy dwoma wielkimi 
ideami, ktôrych owoeem byly dwa 
traktaty pokojowe — najdonioslej-
sze w dziejach nowoczesnych, mia
nowicie: " âwiçte Przymierze," 
bçd^ce owoeem Kongresu Wiederi-
skiego, i Traktat Wersalski rezul-
tat Paryskiej Konferencji Pokojo-
wej, po pierwszej Wojnie êwiato-
wej. Oba te traktaty — zmienia-
j^ce linie mapy calej Europy — 
byly wyrazem dwôch, biegunowo 
odmiennych idei. Swiçte Przymie
rze przeszlo do porz%dku nad zdo-
byezami Wielkiej Rewolucji fran-
cuskiej, oddalo Europç pod straz 
trzech mocarstw, Rosji, Prus 
i Austrii, wynioslo interesy dyna-
styczne ponad interesy narodôw. 
Nie zmazalo tez tej najwiçkszej 
hanby XVIII-go stulecia, jak^ sta-
nowily rozbiory Polski. Trudno 
siç temu zreszt^ dziwié, gdyz mo-
carstwa tworzq.ee zrgb Swiçtego 
Przymierzà, byly wlasnie tymi sa-
mymi, ktôre rozdarly Polskç na 
trzy czçsci . . . 

W sto lat pôzniej podpisany, 
Traktat Wersalski innej holdowal 
zasadzie. Bylo ni^ samostanowie-
nie narodôw o swoim losie, o for-
mach, w jakich chcq, rozwijac one 
swq. przyszlosc. Wielkim aposto-
tem tej idei byl Prezydent Stanôw 
Zjednoczonych prof. W. Wilson, 
ktôrego nazwisko zapisane bçdzie 
po wieki, we wdziçcznej pamiçci 
ludôw Europy. 

Idée W. Wilson'a nie znalazly 
w Traktacie Wersalskim pelnego 
urzeczywistnienia. Stançli temu na 
przeszkodzie rôzni mali politycy, 
intryganci, nie mog^cy zerwac 
z dawnymi nawykami myslowymi, 
obracaj^cy siç wci^z w pojçciach 
" rôwnowagi sil," bojqcy siç nad-
miernego wzrostu potçgi Francji 
w Europie. To tez szereg zaleceri 
komisyj ekspertôw nie weszlo 
w zycie. 

Polska odczula tez bardzo boles-
nie, na wlasnej skôrze, skutki tych 
gier politycznych. A wiçc — 
wbrew z^daniom i jednomyslnej 
opinii komisji ekspertôw pod prze-
wodnictwem amb. Nolens'a —- nie 
przyl^czono do Polski Gdariska, 
tworzi|c pokraczne Wolne Miasto, 
ktôre, w dwadziescia lat pôzniej, 
mialo stac siç bezposrednim po-
wodem wybuchu drugiej Wojny 
éwiatowej. Rôwniez przyl^czenîe 
Gôrnego él^ska do Polski uzalez-
niono od plebiscytu /w ktôrym do-
zwolono brac udziaf nie tylko lu-
dziom zamieszkalym na Slasku, aie 
nawet takim ktôrych ze él^skiem 
lîiczyl tylko fakt urodzin na tym 
obszarze/. Nie przyl^czono do Pol
ski czçéci Warmii — urz^dzono 
tam rôwniez nlebiscyt, w lecie 

1920 roku, w chwiii smiertelnych 
zapasôw Polski z wrogim najaz-
dem. Zrobiono wszystko co tylko 
mozna bylo, byle oslabic pozycj'ç 
Polski wobec Niemiec, byle biedna 
Rzesza nie byla zbytnio bezbron-
na wobec " zandarma Francji na 
wschodzie Europy," jak nazywa-
ly pewne sfery odrodzon^ Polskç ! 

Los lubi platac figle, wiçc i te 
wszystkie blçdy pomscily siç jesz-
cze za zycia tych sziachetnych 
obroricôw Niemiec i chociaz juz 
dzwigajq. ôsmy krzyzyk na grzbie-
cie, maj q oni teraz moznosc, n.p. 
spaceruj^c po ulicach spalonej 
City londyriskiej, lub siedzsjc 
w Izbie Gmin w prowizorycznej 
sali, gdyz historyczne miejsce 
obrad Parlamentu Brytyjskiego 
zostalo rozbite bo'mbami nie-
mieckimi — do rozwaïan i rozmy-
âlari jak to " dobrzy Niemcy " od-
wdziçczyli siç im za obronç przed 
" krwiozerczym " prezydentem 
Stanôw Zjednoczonych. 

Aie pomimo tych wszystkich blç-
dôw /z ktôrych bodaj najwiçkszym 
bylo, iz bano siç ten traktat w pel-
ni wykonac/, Traktat Wersalski 
jest wielkim dzielem; stanowi dla 
ludôw Europy fundament gmachu 
wzajemnego wspôlzycia. Jest on 
niew^tpliwie znacznym krokiem 
naprzôd. Idea Ligi Narodôw, jaka 
po raz pierwszy w dziejach, zna-
lazîa w nim swôj konkretny wyraz, 
nie moze zostac porzucona. Stara 
Liga Narodôw byla popychadlem, 
ornamentem bez wiçkszej tresci, 
gdyz wypaezono jej sens, odebra-
no jej tresc. A nie dano jej wla-
dzy — mocy realizowania swych 
uchwal. 

Jednak jako prôba ujçcia zycia 
miçdzy narodami w takie same 
prawidla i ramy, w jakich zawarte 
jest w kazdym spoleczeristwie zy
cie pomiçdzy poszczegôlnymi jed-
nostkami — Liga Narodôw jest 
wielkim osig.g"niçciem. Nalezy jq 
po tej wojnie ozywié w . nowej, 
ulepszonej formie. I to niew^tpli-
vfrie mial na mysli Churchill, mô-
wiqc o " Council of Europe." Na
lezy wyposazyc j% w odpowiednie 
organy egzékucji jej postanowien. 
Nalezy uczynic z niej rzeczywiste-
go strôza zbiorowego bezpieczen-
stwa. 

Warto doprawdy 6 tym wszy-
stkim pamiçtac, mysl^c o przy-
szlym swiecie. Jakze bowiem czç-
sto slyszy siç, wsrôd nas samych 
tanie kpinki z Ligi Narodôw. Ci 
dowcipnisie nie zdaj^ sobie spra-
wy, ze wyszydzaj^c i zwalczaj^c 
ideç Ligi Narodôw, oddaj^ tym 
samym uslugç . . . imiperializmom 
wielkich mocarstw. Mniejsza o to 
jakich. Bo dzis jest to imperializm 
Niemiec czy Japonii, a jutro moze 
to byc imperializm n.p. . . . Chin. 

Nie chodzi o to czyj to jest im
perializm, chodzi o zasadç. O to, 
ze we wszelkich imperializmach 
tkwi zarodek przyszlego konfliktu, 
trzeciej Wojny Swiatowej. A te
go przeciez pfagniemy wszyscy 
unikn^c. Jak slusznie powiedzial 
kierownik polskiego ministerstwa 
spraw zagranicznych p. Edward 
Raczyriski w exposé przed komisjq 
zagraniezn^ Rady Narodowej, to 
" nie maie narody sq. spraweami 
i autorami wojen." A jedynym — 
istotnym i dostatecznie silnym 
hamulcem, zdolnym powstrzymaé 
to czy inné mocarstwo przed roz-
pçtaniem wojny, moze byc tylko 
nowa, sprawniejsza Liga Naro
dôw, stoj^ca na strazy zasady 
zbiorowego bezpieczeristwa. Nie 
zast^pi^ jei zas w tym zadaniu 
zadne " Wielkie Czwôrki " propo-
nowane pFzez prof. Carr'a i lanso-
wane w artykulach wstçpnych 
The Times'a. 

" R&wnosé narodôw, na ktôrych 
opierac siç winien pokôj, o ile ma 
byâ trwaly — musi oznaezac rôw-
nosc praw; zabezpieczenia jakie 
zostanq, ustanowione nie mogq. ani 
uznawac, ani zawierac rôznic po
miçdzy wielkimi-narodami i maly-
mi, pomi^êzy tymi, ktôre sq po-
tçzne i tymi, co sq slabe." Te 
wspaniale sîowa Woodrow'a Wil
son'a, zawarte w orçdziu do Kon
gresu z dnia 22 stycznia 1917 ro
ku, nigdy nie byly bardziej akrtual-
ne, nigdy nie brzmialy w naszych 
uszach bardziej na czasie, niz w 
chwiii obecnej. Prezydent Stanôw 
Zjednoczonych ujîjl w tym zdaniu 
najwiçksza prawdç stosunkôw po
miçdzy narodami, najwazniejsze 
zagad^iienie miçdzynarodowe. 

Tak'samo jak przed s^dem nie 
gra — i nie moze grac — zadnej 
roli bogaetwo danej jednostki, 
0 ile mamy spodziewac siç sluszne-
go wymiaru sprawiedliwosci, tak 
samo i w stosunkach pomiçdzy na
rodami nie moze grac zadnej roli 
to, czy liezy on 150 czy tez tylko 
3 miliony ludzi. Istniejq pewne 
zasady moraine majg.ee jednakie 
zastosowanie w odniesieniu do 
wszystkich narodôw, tak samo jak 
paragrafy kodeksu cywilnego, czy 
tez kodeksu karnego odnosz% siç 
jednako'do wszystkich obywateli 
danego spoleczenstwa. Sq pewne 
prawdy, ktôrych nie wolno naru-
szac. Usuniçcie ich bowiem /lub 
nawet bodaj tylko " elastyczne in-
terpretowanie "/ burzy caly porz;j.-
dek bytu, Zarôwno w zyciu jed
nostki, jak i w zyciu narodôw. 

Jesli Wielka Rewolucja dala 
sformuîowanie zasadniczych praw 
kaàdej jednostki — bez wzglçdu 
na jej pochodzenie, warstwç spo-
leczng, zamoznosc, czy silç — my 
obecnie musimy doprowadzié do 
korica walkç o urzeczywistnienie 
tych samych zasadniczych praw 
1 otowiqzkôw w stosunkach miç
dzy narodowy ch. Nie wolno wzru-
szaé ramionami i môwic " pionne, 
nieziszczalne marzenia." To nie sq 
marzenia. To musi byc rzeczywi-
stosc. To jest fundament, na ktô
rym musi siç oprzec przyszlosc 
swiata. Bo inaezej swiat ten ru-
nie w konwulsjach nowej wojny 
swiatowej, grzebi^c lias wszy
stkich w swoich ruinach . . . 

Chodzi o " prawo do zycia." Cho
dzi o stworzenie takieh warunkôw 
—- jednakich dla wszystkich naror 
dôw —- by polozono wreszcie tamç 
zg-dzy podbojôw, tworzenia " prze-
strzeni zyciowej," Lebensraum'ôw, 
leadership'ôw, czy jak tam bçdzie
my chcieli te wiçzienia nazwac. 
Wiçzienia calych narodôw. 

My Polacy, ktôrzy blisko przez 
pôltora wieku, znajdowalismy siç 
w tym wiçzieniu, pozbawieni wol
nosci, niepodleglosci politycznej, 
rozumiemy lepiej niz moze inné 
narody popsute dobrobytem swo-
body nienaruszonej od wiekôw — 
co ta Niepodleglosc oznacza, jak 
wielki ma ona urok, jak wysokg 
warto za nig placié cenç. I jak wy-
sok% cenç — w tej chwiii — w 
walce o nig, Narôd Polski placi. 

Nasze pokolenie, ktôre rozpoczç-
lo dojrzale zycie dopiêro po 1918 
roku, w pierwszych latach istnie-
nia Niepodleglosci, ktôre zachlys-
nçlo siç nig pelnymi plucami, oce-
nia moze lepiej, niz starsze poko
lenie, co oznacza obeeny chwilowy 
jej brak. Jest to jàk brak tlenu 
dla plue. X to pokolenie wie, ze 
wszelkie rôznice — jakie by mogly 
dzielic je — sa niewazne wobec 
tei wspôlnei, olbrzvmiej, naiwaz-
nieiszej, jedynie istotnei swiçtej 
walki o prawo do Niepodleglosci, 
do Swobody. O prawo do zycia. 

STEFAN 2UROWSKI 
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SFAX ZAJETY 
Akcja w Tunisie iprzybiera na s ile ; 

wojska brytyjskie polqczyly siç z si-
lami amerykanskimi a wypieranie 
nieprzyj aciela postçpuje coraz szyb-
ciej. Komentator wojskowy " Daily 
Expressu " zastanawia siç, czy jest 
mozliwe uprzqtniçcie wroga do dnia 
1-ego maja. Wiçkszosc komentato-
rôw wojskowych uwaza, ze akcja tu-
netanska potrwa dluzej, aie dzisiaj 
zarysowuje siç moznosc _ oblicza-
nia jej juz tylko na tygodnie. 

Zabrala ona wiele czasu, wiçcej 
czasu, anizeli s'qdzili optymisci. 
Dowiodla ona, ze obrona panstw 
osi nie jest bynaj mniej by-
le jaka i ze trzeba najbardziej do-
éwiadczonego zolnierza — jak zolnie-
rze Ôsmej Armii — azeby wypçdzic 
wroga ze stanowisk. Nauka z Tu-
nisu przyda siç wielce jako doswiad-
czenie praktyczne, pozyteczne w pla-
nowanej na rok biezqcy inwazji 
Europy. Wydaje siç, ze od chwiii lq-
dowania n.p. na poludniu Europy, 
w Grecji, do dotarcia do granic Rze-
szy, uplynie trochç czasu. Wiele 
wskazuje na to, ze "Wojska niemieckie 
bçdq stawialy ostry opôr i ze raczej 
nie mozna liczyc na t.zw. walk-over.^ 

Rozwazaj qc mozliwosci ladowan 
w Grecji, tygodnik " Tribune " obli-
cza, ze jezeli dozajçcia Krety Niem
cy musieli rzucic az 25 /a moze 30/ 
tysiçcy wojsk spadorochonowych, to 
wszelka akcja sojusznicza w stronç 
Grecji pochlonie o wiele wiçksze 
stawki spadochroniarzy. Nawet je
zeli przyjmiemy, ze panowanie na 
morzu da duzq przewagç w przepro-
wadzeniu pewnej ilosci transportai, 
to jednak ilosci spadochroniarzy ja
kie muszq byc uzyte w razie ataku 
na kazdy punkt Europy — bçdq 
olbrzymie. 

W Tunisie trzymajq siç dwie wiel
kie twierdze —JjSizerta oraz Tunis. 
Obrona ich jest napewno powazna, 
aie oczywiscie bçdzie zlamana. Armia 
ôsma ma juz wprawç w lamaniu 
linii obronnych. Niemcy mogg, wy-
ewakuowac w duzej mierze swoje 
wojska, nawet nieco sprzçtu, porzu-
cajqc na pastwç losu — Wlochôw. 
Przemkniçcie sie transportôw noca, 
a nawet dniem, jest mozliwosciq nie 
tylko teoretycznq. Oczywiscie, Mont-
gomery chcialby wziqc rewanz za 
Dunkierkç i ma po temu nie lada spo-
sobnosc. Flota wojenna W. Brytanii 
bçdzie moffla pokazac swoje pazury; 
takiej mozliwosci Niemcy pod Dun-
kierka nie mieli. 

Pytanie jednak, czy flota wojenna 
Wloch zdecyduje siç na wyjscie 
z kryjôwki, nie jest jeszcze ostatecz-
nie zalatwione. Doenitz uzyskal 
pewne zmiany i ustçpstwa od Wlo
chow, aie Wlosi musza sobie zdawac 
sprawç z teffo, ze wypuszczajq z rçki 
ostatni niejako swôj çutut. Flota wo
jenna Wloch nie jest drobiazgiem. 

ATAK PRZEZ HISZPANIA? 
Alarmy na temat Hiszpanii i moz

liwosci ataku niemieckiego na ten 
kraj ozywily siç. Propaganda nie-
miecka powiada coraz czçsciej, ze so 

Szkic sytuacyjny 
jusznicy gotujq siç do skoku na Hi-
szpaniç i ze Hiszpania odeprze wszel-
ki tego rodzaju a tak. Byc moze jed
nak, ze tego rodzaju balony orôbne 
dowodza, ze to — Rzesza chciataby 
rzucic siç na ten kraj. 

Hiszpania daje Hitlerowi pewne 
korzysci: caly brzeg wschodni Morza 
ârôdziemnego, przez co latwiej mu 
bronic Wloch; daje mozliwosc opano-
wania Balearôw, o ktôre musi mu 
dzisiaj chodzic wiçcej anizeli kiedy-
kolwiek. Dywersja wreszcie, jaka 
môglby wykonac jest oczywiscie po
wazna. Opôznilaby ona znowu usu-
niçcie siç z Tunisu. Przez to Hitler 
zyskalby na czasie. 

Dlatego nie nalezy wykluczac 
inwazji Hiszpanii. Istnieje da-
lej mozliwosc uderzenia na Turcjç: 
nie darmo od pewnego czasu propa-
ganda niemiecka oskarza Turcjç 
o przygotowywanie uderzenia na 
Bulgariç. Wskazywalo by to rôwniez 
jak wiatr wieje. 

Trzeba wreszcie, niejako dla kom-
pletu, wspomniec o Szwecji. Znale-
zienie przez celnikôw szwedzkich na 
granicy szwedzko-iinskiej w Hapa-
randzie dokladnych map Szwecji 
drukowanych w Niemczech w r. 1940, 
wzbudzilo wielkie zaniepokojenie 
w tym kraju. Przj*pomina siç tam, 

j ze podobny incident wydarzyl siç tu± 
( przed atakiem niemieckim na Bel-
I giç, kiedy to w jednym z samolotow 
j niemieckich rzekomo zmuszonych do 
ladowania na terenie Belgii znalezio-
no takze dokladne mapy wojskowe 
Belgii. ... 

Rzesza ma zatem _ te trzy mozli
wosci tej wiosny. Nie znaczy to by
najmniej, azeby nnusiala je wykorzy-
stac. Jesli ich nie wykorzysta w tym 
roku — to chyba nie wykorzysta ich 
juz wcçile. 

SZANTA2 POLIT Y CZN Y W STO-
SUNKU DO ROSJI 

Przygotowu j ac nowe uderzenie 
wiosenno-letnie w Rosji /przyczem 
sadzic by nalezalo, ze pôjdzie ono ra
czej w kierunku Moskwy oraz Lenin-
gradu, a mniej w kierunku polu-
dnia/, Rzesza gra dzisiaj coraz wiç
cej w karty polityczne. Dowodzi te-
go tworzenie t.zw. komitetu wyzwo-
lenia Ukrainy /siedziba w Charko-
wie/ i zmiana stanowiska wobec 
Ukraincôw, ktôrych stara siç dzisiaj 
pozyskac rozmaitymi sposobami. 
Tworzenie postçpuje opornie, aie ro-
bi siç to wszystko — dla pokazu i dla 
szantazu. Podobnie obiecuje siç 
autonomiç jyansPwom baltyckim. 

Sg, to wszystko typowe szantaze po

lityczne. Pol^czone sa one z probg 
tworzenia nawet . . . zwiazku oswo-
bodzenia Rosji z siedzibq w Berlinie. 
Do zwiazku tego naleza jakies blizej 
nieznane osobistosci, m.i. rzekomo ge-
neralowie rosyjscy. Podobno istnie
je — tak wolaja niemieckie rozglos-
nie, a szczegôlnie " Donausender " 
i " Weichselsender " — i légion ro-
syjski. O dokonaniach tego " legio-
nu " rozpisuja siç pisma niemieckie, 
a korespondenci neutralnych pism 
notujq, rôwniez, ze propagandzie nie-
mieckiej zalezy niebywale na roz-
powszechnianiu tych wiesci. 

Tegoroczna rozgrywka w Kosji 
stac zatem bçdzie^ :pod znakiem sztu-
ki VYiïlitarnej popartej sz tue zk asm i 
politycznymi. Rzesza chciataby po-
litycznie " dobrac " siç do Rosji. 
Chciataby dojsc do jakiejé ugody. 
Aie z kim, aie jakl 

Na to podstawowe pytanie Rzesza 
nie znalazla jeszcze odpowiedzi. 

WZM02ENIE WOJNY 
PODWODNEJ 

Jak siç nalezalo spodziewac nie
miecka furia w dziedzinie wojny pod-
wodnej wzmogla siç znacznie. Niem
cy rzucajg. do akcji coraz to nowe 
jednostki. Z reportazy nadawanych 
przez rozgïosnie niemieckie mozna 

Z tygodnici na tydzieri 
2 k w i e t ni a : Piloci polscy 

biorq^cy udzial w walkach powie-
trznych w Afryce Pôbnocnej zestrze-
lili piçc " Messerschmidtôw 109." 

3 k w i e t n i a :  B r y t y j s k i  m i -
nister lotnictwa Sir Archibald Sin
clair dziçkujc^c g en. Sikorskiemu za 
zyezenia przeslane z okazji 25-lecia 
R.A.F.'u napisal: " JLotnictwo pol-
skie bylo jednym z pierwszych, ktô
re przyszlo z pomoccç W. Brytanii 
w chwiii krytycznej i bçdziemy mu 
zawsze wdziçczni za wspanialq, po-
moCy zwlaszcza pçdczas Bitwy o W. 
Brytaniç." 

4 k w i e t n i a :  P o l s c y  p i l o c i  
w Afryce Pôlnocnej w czasie patrolu 
pod dowôdztwem kapitana Skalskie-
go zaatakowali wyprawç bombowq, 
nieprzy j aciela, oslanianq, przez okolo 
20 myéliwcôw. Wywiqzala siç dçzka 
walka z przewazajq,cymi silami nie
przy j aciela, w czasie ktôre j strq,cono 
na pewno 2 " Messerschmidty " i 1 
" Focke Wulf " prawdopodobnie. 
Wszyscy piloci polscy powrôcili 
szczçsliwie do baz. 

5 k w i e t n i a  :  P o l s k i e  d y -
wizjony myéliwskie oslanialy wypra
wç bombowq, lotnictwa ameryJcan-
skiego na Antwerpiç. Wszyscy pilo
ci polscy powrôcili. 

—W Bagdadzie rozegrano rewan-
zowe spotkanie pilkarskie pomiçdzy 
reprezentacjq, Armii na Wschodzie 
a reprezentacjq wojska brytyjskiego. 

Spotkanie zakonczylo siç zwyciç-
stwem brytyjskim w stosunku 4: 2. 

6 k w i e t n i a :  Ô s m a  A r m i a  
podjçla dalszq ofensywç na pozycje 
obronne nieprzy j aciela w rejonie 
Wadi Akarity na pôlnoc od Gabes. 

—Polskie dywizjony myéliwskie 
ubezpieczaly wyprauj^ bombowq lot
nictwa Sprzymierzonych na tereny 
okupowçune przez nieprzy j aciela. 
Wszystkie samoloty polskie powrôci-
ly. 

7 k^w i e t n i a : Mial miejsce 
akt przejscia pierwszej grupy 
obywateli amerykartskich, pelniq-
cych sluzbç w Polskich Silaçh Zbroj-
nych, do lotnictwa Stanôw Zjedno
czonych. Wszyscy ci Amerykanie 
wstqpili oehotniezo _ do wojska pol-
skiego przed wejéciem Ameryki do 
wojny. 

—Boliwia przystqpila do wojny 
przeciw obozowi " osi." Jest ona 
33-cim narodem w wojnie z pari-
stwami " osi." 

8 k w i e t n i a :  P r e z y d e n t  R . P .  
i czlonkowie Rzqdu R.P. z gen. Sikor-
skim na czele przyjmowani byji przez 
lorda mayora City londynskiej. 
W przemôwieniu powitalnym lord 
mayor powiedzial: " Gdy nadejdzie 
chwila Waszego powrotu do Kraju, 
wôwczas sama sympçitia nie wystar-
czy. Trzeba bçdzie zdolnosci i przy-
jaznej wspôlpracy Zjednoczonych 
Narodôw dla szybkiej odbudowy 

i przezwyciçzenia niezmiernie ciçz-
kich warunkôw zycia Waszych roda-
Jcôw." Prezydent Raczkiewicz w 
swym przemôwieniu uwydatnil. glç-
bokie wçzly Iqczqce Polskç i W. Bry-
taniç. 

—Polskie dywizjony myéliwskie 
w godzinach popoludniowych i wie-
czornych oslanialy wyprawy bombo-
we Sprzymierzonych. Wszyscy pi
loci polscy powrôcili. 

9 k w i e t n i a :  O g l o s z o n o ,  z e  
polski dywizjan w Dowôdztwie Obro-
ny Wybrzeza w ciqgu dwôch dni za-
topi-l dwa nieprzy jacielskie okrçty 
podwodne. 

—Polskie dywizjony bombowe 
bombœrdowaly Duisburg. Jedna za 
loga polska nie powrôcila. 

—W Inspektoracie Lotnictwa Gen. 
U jej ski w imieniu Naczelnego W o-
dza udekorowal 13 czlonkôw polskich 
zalôg bombowych orderami " Virtuti 
Militari " i Krzyzami Walecznych. 

11 k w i e t n i a :  W  n o c y  z  10/11 
polskie zalogi bombowe bombardowa-
ly Frankfurt n/M. Wszystkie zalogi 
polskie powrôcily. 

Ponadto w ubieglym tygodniu 
polski dywizjon bombowy w Dowôdz
twie Obrony Wybrzeza ponownie 
skutecznie atakowal zeglugç nieprzy-
jaciela. Polskie dywizjony myéliw
skie przeprowadzaly pçttrolowania 
dzienne i noene. 

wnioskowac, ze niemieckie okrçty 
podwodne majg, peine rçce roboty. 
Slyszymy, ze niektôre zalogi byly na 
60-ciu a nawet 10-ciu wyprawach 
operacyjnych. Dowodzi to, ze zalogi 
podwodne pracuja ^ do ostatecznych 
granic wytrzymaloéci. 

Wiosna i lato tego roku moze sta-
nowic szczytowy punkt niemieckiego 
wysilku w tej dziedzinie. Strona 
brytyjska docenia ogrom tego wysil
ku. Ostrzega siç zatem na wszystkie 
strony, azeby iTie uwazac bitwy 
o Atlantyk za wygrana. Toczy siç 
ona przy zmiennych kolejach. Po
trwa ona do konca roku. To, ze " bu-
duje siç wiçcej — jak powiedzial nie-
dawno Manchester Guardian " — 
anizeli nam topiq., jest jeszcze slabq 
pociecha- Nie po to przeciei buduje 
siç, azeby statki tonçly." Trzeba 
okielznac bestiç niemiecka-

PERSPEKTYWY 
Przemôwienia angielskich mçzôw 

stanu w czasach ostatnich podkresla-
ja stale, ze " wojna nie jest jeszcze 
wygrana." Ma to na celu pohamo-
wanie nadmiaru optymizmu ludzi, 
ktôrzy widzq. juz ruinç Niemiec na 
kazdego nierwszego nastçpnego mie-
siaca. Istotnie, zadanie jakie lezy 
przed nami jest olbrzymie. Wyko-
nanie inwazji kontynentu europej-
skiego jest — najwiçkszym przed-
siçwziçciem militamym znanym 
dziejom. 

Umocnienia niemieckie na za-
chodnim pobrzezu Europy sa na
pewno powazne. Podobnie jest na 
pôlnocy. Na poludniu umocnienia te 
dopiero siç tworzy, aie — jak nie-
dawno powiedzial " Times " — " mu-
rarze pracujq, w pocie czola na wszy
stkich brzegach poludnia Konty
nentu." Najwyzszy wysilek ludzki, 
sprzçtu, môzgôw sztabowcôw bçdzie 
potrzebny, azeby porazic skutecznie 
opôr niemiecki. 

Bombardowania Rzeszy za dnia i 
w nocy napewno przynosza powazne 
skutki. Raport Air Ministry powia
da, ze Krupp byl nieczynny przez 
dluzszy okres po ostatnim nalocie. 
Istotnie, doniesienia neutralne po
wiada jq,, ze miasta niemieckie ucier-
pialy potçznie. Okolo 4 miliony ludzi 
w Rzeszy jest bez dachu nad glowq. 
Uciekajq; oni — ci co mogq — do kra-
jow okupowanych. Przewozi siç ty-
siace do Wloch. Rzesza ma jeszcze 
gdzie rozmieécic swojq ludnoéc. 

Niszczenie niemieckich oérodkôw 
przemyslowych j est zadaniem na dlu-
ga metç. Tych centrôw jest setki, 
jezeli nie tysi^ce. 

Dotychczas bombardowanie Rzeszy 
rozpoczynalo siç i rwalo. Dopiero 
w tym roku wkraczdmy w fazç Jcie-
dy bombarduje siç mniej unçcej upar-
cie. Nie jest to jeszcze tempo noc po 
nocy i dzien po dniu, aie juz dwa do 
trzech razy w tygodniu. W lecie mo-
zemy dojsc nareszcie do bombardo
wania " w okolo zegaru," jak powiada 
jçzyk angielski. 

Londyn, dnia 11-ego kwietnia 1943 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

Najbardziej zastanawia wszyst
kich jedna kwestia: dlaczego wlasci-
wie Luftwaffe nie bombarduje Lon-
dynu pozostawiajg.c bez odpowiedzi 
tak bolesne bombardowanie Berlina? 
Spodziewano siç naprzôd nalotu 
zaraz, potem znawcy twierdzili ze 
trzeba poczekac na rewanz parç dni, 
gdyz nawet radio niemieckie ustami 
Lorda How-How przyrzeklo swiçcie, 
ze juz bliski dzien i godzina. Lecz 
w dalszym ciqgu milezenie. Nie 
wiemy czy w chwiii podania niniej-
szego do wiadomosci publicznej jesz
cze bçdzie cicho. W kazdym razie do 
chwiii, kiedy piszemy jest cicho. 

Niewqtpliwie, gdyby Niemcy mogli 
zbombardowac Londyn i w m y si za-
powiedzi komentatora radia berlin-
skiego, " nie pozostawic w nim 
kamienia na kamieniu," uczyniliby 
to bez chwiii namyslu. Jezeli jednak 
tak nie czyniq—nie mogq. Nalezy 
zastanowic siç tedy nad przyczyna-
mi dlaczego nie mogqu Przyczyn 
tych moze byc kilka, poza najwaz-
niejszq; w tej chwiii liczebnosc 
pierwszej linii Luftwaffe spadla 
gwaltownie i to do polowy. Doliczyc 
siç mozna na rozmaitych frontach 
okolo 2500 samolotow bojowych, za-
miast niedawnych 5000. Wskazy-
walismy juz na to zjawisko w jednym 
z jxpprzednich artykulôw, pytajqc: 
co siç stalo wlasciwie z Luftwaffe? 

Nie nalezy lekkomyslnie przesa-
dzac sprawy i z tak naglego opadu 
stanôw wyciqgac wnioskôw o zala-
maniu siç Luftwaffe. Tak wcale nie 
jest. Luftwaffe ma napewno po-
wyzej czterech tysiçcy samolotow 
pierwszej linii. Moze nie osiaga 
swych stanôw z roku 1941, lecz rôz-
nica nie jest wielka. Jednak w tej 
chwiii okolo polowy z ogôlnej liezby 

^eskadr jest na przezbrojeniu. Nie
ktôre sq w glçbi kraju, niektôre w 
Polsce, Austrii, nawet na Wçgrzech. 
Milch odbudowuje swq rezerwç stra-
tegicznq. Dlatego nalezy spodzie
wac siç niezwykle silnego wystqpie-
nia Luftwaffe w walkach wiosen-
nych, przy koncu kwietnia, wz^lçdnie 
w maju. Gdzie uzyta zostanie—nie 
wiadomo. W tej chwiii inicjatywa 
wypadla w znacznej mierze z rqk nie
mieckich i uzalezniona jest od po-
ciqgniçé Aliantôw. W ppwnej mierze 
— rzeez jasna — gdyz mimo wszy
stko, inicjatywa ta moze byc uch-
wycona przez Niemcôw na froncie 
wschodnim. 

Mimo tak heroicznego postanowie-
nia, by odbudowac sily Luftwaffe 
bez wzglçdu na to co siç dzieje, 

Nowosci lotnicze 
sprawy wojny idq. swoim i to nie naj-
lepszym dla Niemcôw torem. W tej 
chwiii istnieje kilka wrazliwych 
punktôw, i na tych wszystkich trzech 
Luftwaffe musi dzialac. Na pierw
szy plan wysuwa siç przede wszyst-
kim Afryka i koniecznosc gwaï-
townej ewakuacji Rommla z Tunisu 
na Sycyliç. Operacja ta, ktôra 
bçdzie przeprowadzana w znacznie 
ciçzszych warunkach niz operacja w 
Dunkierce, moze siç udac jedynie pod 
oslonq. niezwykle silnego lotnictwa 
niemiecko - wloskiego. Oslabienie 
lotnictwa wloskiego nie ulega wqtpli-
wosci, jak i nie ulega wqtpliwosci, ze 
Mussolini nie jest w stanie pokryc 
strat produkcjq. Wobec tego gros 
wysilku bçdq.musieli przejqc na swo
je barki Niemcy. To tez wlasnie 
na poludnie sciqgajq maximum sil i 
masujq je w poludniowych Wloszech. 
Tu doszukiwac siç musimy przyczyii 
braku reakcji na bombardowanie 
Berlina. 

Przeprowadzimy teraz bardzo 
ogôlne tylko porôwnanie miç-
dzy Dunkierkq a Tunisem. W chwiii 
Dunkierki niemieckie lotnictwo bylo 
tak dalece oslabione blisko szescioty-
godniowq kampaniq, ze stany bojowe 
w eskadrach spadly prawie do zera. 
Bywaly dnie, jak to wynika z pa-
miçtnikôw i wypowiedzi niemieckich 
lotnikôw, gdy na eskadrç zaledwie 

jedna maszyna byla zdolna" do lotu i 
boju. W tych warunkach RAF z 
latwoscia môgl osiqgnac przewagç i 
osiqgnql jq tym bardziej, ze pierwszy 
dzien operacji, byl zarazem pogro-
mem tych jednostek Luftwaffe, ktôre 
jeszcze mogly i prôbowaly interwe-
niowac. Dla Luftwaffe byl to przed-
smak Battle of Britain, z ktôrego 
jednak jej kierownicy nie wyciqgnçli 
zadnych wnioskôw. Jeszcze nie zro-
zumieli, ze RAF posiada nad Luft
waffe wielkq przewagç w materiale 
i w personelu. Niemcy jak zwykle 
liczyli jedynie na przewagç liczebnq 
w mysl zasady ze zwyciçzcq jest ten. 
ktôrego ostatni samolot pozostaje w 
powietrzu. 

Nalezy takze wziqc pod uwagç 
fakt, ze Dunkierka lezala calkowicie 
w zasiçgu mysliwskiego lotnictwa 
brytyjskiego, ktôre w dotatku starto-
walo z lotnisk nie atakowanych przez 
wroga. 

W Tunisie rzeez ma siç inaezej. 
Rommel nie moze liczyc ani na jedno 
z lotnisk tunetanskich, gdyz te, zgru-
powane na wqskim pasie pozostajq-
cym jeszcze w rçkach niemiecko-
wloskich, sq narazone na stale bom
bardowanie. Pod ogniem bomb sq 
rôwniez nie tylko Pantellaria, lecz 
takze i lotniska sycylijskie. Nie 
najmniejszq rolç odgrywa i to, ze z 
Tunisu na Sycyliç jest znacznie dalej 

niz z Dunkierki do brzegôw Anglii. 
W dodatku Alianci majq teoretycznq 
moznosc zgrupowania olbrzymich 
sil lotniczych na tym wqskim od-
cinku, gdy mozliwrreci panstw Osi sq 
ograniezone. Wszystko to razem 
zsumowane i wyrazone w szansach 
udania siç akcji ewakuacyjnej, sta-
wiajq jq pod znakiem zapytania. 
Nawet w tym wypadku, gdyby flota 
niemieoko-wloska wygrala bitwç 
morskq o przesmyk sycylijski. 

Powiedzielismy o kilku przyczy-
nach dla ktôrych Londynczycy mogli 
spokojnie celebrowac uroczystosci 
dwudziesto-piçciolecia RAF'u. Poru-
szylismy najwazniejszq. lecz sq inné 
mniej wazne. Do tych nalezy ko
niecznosc utrzymywania powaznych 
stanôw bojowych lotnictwa na pôl-
noenym pobrzezu francuskim, belgij-
skini, holenderskim czy norweskim, 
dalej : koniecznosc utrzymywania 
powaznych stanôw myslistwa noc-
nego^ w^ Niemczech, wreszcie nie-
mozliwosc zupelnego zneglizowaniâ 
frontu rosyjskiego, mimo zastoju, 
ktôry na nim w rzeczy samej panuje. 
Olbrzymie przestrzenie tego frontu 
polykajq^ wielkie jednostki wojsk na 
rôwni z jednostkami lotnictwa w ta
kiej mierze, ze nawet tak~~ zwana 
slaba obsada, jest liezebnie bardzo 
wysoka. 

Na zakoriezenie jeszcze parç slow 

DZIAtALNOSC LOTNICTWA POLSKIEGO W WIELKIEJ BRYTANII 
za czas od 1 31 marca 1943 

L o t n i c t w o  m y s l i w s k i e  L o t n i c t w o  b o m b o w e  

Il ose zestrzelonych samolotow nieprzy j aciela: 
pewnych 3 

Lqczna ilosc samolotow: 
184 

Ponadto przez pilotôw polskich w Afryce 
Pôlnocnej 2 pewne. 

Bombardowanie miast i portôw. Minowanie wod 
terytonalnych nieprzyjaciela. Patrolowanie morz 

i walka z zeglugq nieprzyjaciela. 

Dywizjon Wspôlpracy wykonywat loty operacyjne w oslonie konwojôw 

R a z e m  o d  c z a s u  p r z y b y c i a  d o  A n g l i i  d o  3 1  m a r c a  1 9 4 3  

zestrzelono samolotow nieprzyjaciela: 
pewnych — 512 

Lqczna iloéc samolotow: 
4,994 

na ^ temat dwudziesto-piçciolecia 
RAF'u. Ten dzien i jego znaezenie 
nalezalo by dobrze przestudiowac. 
Mielismy przeciez do czynienia ze 
zdanym egzaminem pewnej organiza-
cji. RAF jest najstarszym z zupel-
nie samodzielnych lotnictw europej
skich a nawet swiatowych. Pierw-
sza Wielka Brytania, nie baczqc na 
poglqdy scierajqce siç na konty-
nencie, na terenie licznych panstw 
uchodzqcych wôwczas za mocarstwa 
lotnicze, odwazyla siç na krôk rady-
kalny : odciçla lotnictwo od armii 
lqdowej i od marynarki stwarzajqc 

trzeciq silç. ' Dopiero w parç lat 
potem poszedl sladem Wielkiëj Bry-
tanii Mussolini tworzqc swq Reggia 
Aeronautica, wreszcie Niemcy ze 
swq Luftwaffe. 

Jednak zarôwno samodzielnosc 
wloskiego, jak i niemieckiego lot
nictwa nie dala tych rezultatôw co 
samodzielnosc RAF'u. Nalezy do-

^ac S1.ç Przyczyn w tym, ze 
Vy lochy zwiqzaly swe Iqdowe lot
nictwo nadto z marynarkq, nie two
rzqc odmiennego rodzaju lotnictwa 
morskiego, takiego, jakie Brytyj-
czycy majq w swej Fleet Air Arm. 
Niemcy natomiast zwiqzali znowu 
swe lotnictwo ' zbytnio z armia, 
czyniqc de facto z Luftwaffe po-
wietrzne oddzialy pomoenieze armii 
lqdowej do celôw wylqcznie ofensyw-
nych. Wielka Brytania zapewnila 
marynarce osobne lotnictwo, przy 
rownoczesnej ogôlnej wspôlpracy z 
arrmq. Rozwiqzanie zagadnienia 
widziala w lotnictwie operujqcym 
samodzielnie, na wlasnq rçkç, w 
ramach ogôlnego programu operacji 
wojennych. 

Takie postawienie sprawy spowo-
dowalo szereg blçdôw, z ïctôrych naj
bardziej charakterystyczne przjrpa-
dajq na rok 1940, gdy to lotnictwo 
dzialalo samodzielnie bez wzglçdu 
na toczqce siç wypadki na ziemi, 
wedlug wlasnego planu. W efekcie 
zarôwno ziemia nie miala potrzeb-
nej pomocy, jak i bombardowanie 
nie dawalc rezultatôw. Od tego 
czasu zmienilo siç jednak wiele, 
czego dowodem swietnie wiqzane 
mïçdzy lotnictwem, marynarkq a 
Afryce0m ^^owym operacje w 

fakt pozostaje faktem: 
oddzielenie lotnictwa jako osobnych 
si* powietrznych okazalo siç na tle 
przykladu brytyjskiego nadzwyczaj 
dowaé rzecz^' ^^ôrq nalezy oiaéla-
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Okreslenie: " strategia " nie 
posiada dzisiaj seislej i ogôlnie 
przyjçtej tresci, szczegôlnie gdy 
poslugujq siç nim tak liczni 
w obecnej fazie wojny " strate-
dzy " — przy stoliku kawiarnia-
nym. 

Przyzwyczailiâmy siç okreslac 
tym mianem sztukç prowadzenid 
•wojny. Uwazamy tç sztukç za cos 
znacznie wyzszego, a co najmniej 
bardziej zlozonego, niz sztuka pro-
wadzenia operacji wojskowej czy 
kierowania bitwq. Dla tego niz-
szego rodzaju dowodzenia, grani-
czqcego ze zwyczajnym rzemio-
s(em, uzywamy powszechnie okre-
slenia " taktyka." 

W istocie w strategii i taktyce, 
w wojnie i bitwie chodzi o to 
samo : zmuszenie przeciwnika do 
przyjçcia walki w miejiscu., czasie 
i w warunkach naj'bardziej dogod-
nych dla nas, a najmniej odpowia-
dajqcych przeciwnikowi. Takie 
jest zawsze zamierzenie kazdego 
dowôdcy, czy jest on naczelnym 
wodzem, czy dowôdcy batalionu. 

Zadaniem dowôdcy jest pokiero-
waé wszystkimi wstçpnymi przy-
gotowaniami tak, aby podlegli mu 
ludzie i maszyny wojenne, ktôry-
mi ci ludzie kierujq, zawsze zna-
lezli siç w koniecznej liczbie, 
w naj'bardziej potrzebnym miej-
scu, w odpowiednim czasie i wla
sciwie nakierowani. Dalszy roz-
wôj wypadkôw i zwyciçstwa zalezq 
juz tylko od wartosci walczqcego 
zolnierza i maszyn. 

Teoretycy wojskowi odkryli kil
ka niewzruszonych, odwiecznych 
prawd wojny i wynalezli calq masç 
zasadi recept, wedlug ktôrych do
wôdcy i wojska musz^ postçpo-
waé, aby zwyciçzaé. Te prawdy, 
zasady i przepisy zawarte sq 
w niezliczonych tomach klasykôw 
wojskowych i w regulaminach 
wojskowych. Mozna by powie-
dzieé, ze o prowadzeniiu wojny 
i kierowaniu bitwq napisano juz 
wszystko i ze zglçbiono zagadnie-
nie gruntownie. Wystarczy wiçc 
zajrzeé do jakiejkolwiek historii 
wojen, Glausewitza, pamiçtnikôw 
Napoleona czy Focha, a znajdzie-
my wszelfcie potrzebne wskazôwki 
do rozumienia strategii obecnej 
wojony. 

Szylbko jednak przekonamy siç, 
ze jest to zludzenie. Okazuje siç, 
ze wojna dzisiejsza jest zupelnie 
niepodobna do zadnej z poprzed-
nich i jezeli w przabiegu poszcze-
gôlnyoh bitew tej wojny mozna 
znalezc pewne, czasami nawet du-
ze podobienstwa do bitew stoczo-
nych kiedys, to podobienstwa te s;t 
wylqcznie zewnçtrzne. 

Jezeli nawet odwieczne, klasy-
czne prawdy wojny pozostaje waz-
ne i w obecnym konflikcie, to ich 
stosowanie w kazdym razie przy-
bralo zupelnie nowe formy. Jesz
cze raz znajdujemy potwierdzenie 
faktu, ze teoria wojny, wszelkie 
nauki i wnioski co do jej prowa-
dzenia oparte sq na doswiadcze-
niach wojen ubieglych; teoria nie 
nadqza za zyciem, a historia wo
jenna nie powtarza siç ! 

W artykule niniejszym mamy 
zamiar przedstawic kilka obserwa-
cji na temat strategii obecnej woj
ny, nie pretendujqc oczywiscie do 
wyczerpania tego rozleglego tema-
tu. -

* * * 

Najtbardziej uderzajqcym rno-
men.tem w obecnej wojnie jest zde-
cydowana przewaga czynnitkôw po
litycznych i gospodarczych nad 
czynnikami czystej strategii.- Jest 
ona tak wielka, ze wojnq kierujq 
dzisiaj wlasciwie juz nie naczelni 
wodzowie — wojskowi, lecz polv 
tycy. Politycy decydu.ùi o wyfoo-
rze teatru dzialan wojennych, ce-
lach poszczegôlnyeh kampann, na
wet sposobie ich prowadzenia. 
Z pewnosciq tez nie marszalkowie 
i generalowie narzucq sposôb za-
korïczenia wojny : sposôb ten bç
dzie wynikiem politycznych prze-
stanek i politycznych rozgrywek, 
prowadzonych dosyc niezaleznie od 
tego, co siç dzieje na polach bi
tew. . , 

Wplyw zalozen politycznych na 
strategiç obecnej wojny jest tak 
wielki, ze wbrew podstawowej za-
sadzie strategii, jakq jest koncen-
trowanie wysil'kôw wobec glowne 
go nieprzyjaciela, obserwujemy od 
poczqtiku wojny, a wlasciwie juz od 
Monachium, coâ wrçcz innego. Po 
kolei poszczegôlne kraje europej-
skie i ich armie padaly ofianf nie-
mieckiej przewagi mihtarnej 
i niemieckiej inicjatywy dzialafi. 
Nie bylo zadnego wspôanego planu 

Strateg ia  obecnej  wojny© 
przeciwdzialania ze strony najbar-
dziej na.wet oczywiscie zagrozo-
nych panstw, nie bylo zadnego d^-
zenia do odebrania Niemcom 
inicjatyxvy, nawet wôwczas gdy 
bylo zupelnie jasne, ze swiat jest 
w obliczu nowej powszechnej woj
ny âwiatowej. 

Skutki tego trwajq do dzisiaj 
i powodujq., ze wojna prowadzona 
jest na trzech niezaleznych, wla
sciwie niepowiiizanych obszarach 
strategicznych : w ZSRR, w Afry
ce Pôlnocnej i na Dalekim Wscho-
dzie. 

Pôzne i niedobrowolne wejiscie 
Ameryki do wojny m'a ten skutek, 
ze jej wielkie zasoby l<udzkie i ma-
terialowe nie biorij wci.%z jeszcze 
naleznego udzialu w wojnie. Woj
na podwodna, ktôrq, zd%zyli tym-
czasem przygotowaé Niemcy, 
opôznia bowiem koncentracjç sil 
amerykanskich na obranym przez 
Aliantôw glôwnym kierunku dzia
lan — przeciw Niemcom. 

Odosobnienie polityki sowie-
okiej, spowodowane czçsciowo po-
stawq. Europy i Ameryki wobec 
ZSRR a czçsciowo odrçbnoéciq. ce-
lôw tej polityki, bylo przyczynfj, ze 
ZSRR z calym jego kolosalnym po-
tencjalem wojennym zawazyl tyl
ko biernie i raczej ujemnie w obec
nej wojnie az do lata 1941 r., gdy 
Zvviijzek Sowiecki, podobnie jak 
szereg innych panstw europej
skich, zostal niedobrowolnie, bo 
przez Niemcôw, wci^gniçty w woj-
nç. Az do obecnej chwiii nie ma 
ogôlnej strategii anglo-amerykari-
sko-sowieckiej, a sg. tylko jedno-
czesnie prowadzone wojny: nie-
miecko-sowiecka i niemiecko-.bry-
tyj sko-amerykanska. 

Co wiçcej fakt, ze ZSRR nie jest 
w wojnie z Japoniq, w duzym 
stopniu powoduje , ze Japonia 
wzglçdnie bez przeszkôd organi-
zuje olbrzymie swoje zdobycze na 
Pacyfiku i wyrasta na potçgç mi-
litarnq., ktôrej zniszczenie bçdzie 
prawdopodobnie rôwnie trudne 
i przewlekle, jak zniszczenie potç-
gi niemieckiej. Jedyne bazy lot
nicze i morskie, ktôre mog^ pra'k-
tycznie wchodzic w grç jako pod-
stawy do dzialan na wyspy japon-
skie, znajdujq, siç w posiadaniu 
" neutralnego " Zwiq.zku Sowie-
ckiego. Jest to obok sprawy " dru_-
giego frontu " jeden z zasadni
czych momentôw, swiadcz^cych 
0 ki>rriplikac.jach jakie poci;iga za 
s(ib:ï brak wspôlnej strategii. 

Zreszt^ wbrew temu, co twier-
dzi propaganda niemiecka, nie ma 
rôwniez wspôlnej strategii Japonii 
1 Niemiec, gdyz nie tylko Alianci 
trac^ na tym, ze konfllkt na Dale
kim Wschodzie nie obj^l dot;j.d Ja
ponii i ZSRR, aie przypuszczamy, 
ze w interesie Niemcôw bardzo le-

zalo by zaatakowanie ZSRR przez 
Japoniç . . . Oczywiscie cale to za-
gadnienie jest do dyskusji: byc 
moze dla wszystkich wystarczy, ze 
na Dalekim Wschodzie i Japonia 
i ZSRR zmuszone s^ do utrzymy
wania w pogotowiu, " na wszelki 
wypadek," caikiem powaznych sil 
/'sowiecka armia Dalekiego Wscho-
du i japonska armia kwântun-
ska/. 

* * * 

Mozna wprawdzie zgodzic siç, ze 
gdziekolwiek prowadzone sjj dzia-
tania wojenne przeciw silom zbroj-
nym, prowadz^ one ostatecznie do 
poz%danego celu : niszczenia tych 
sil. Jednak zasady strategii wy-
magaj^ uzycia sil na najkrôtszej 
drodze do celu i jak najlbardziej 
oszczçdnie. 

Dzialania w Afryce Pôlnocnej 
nie byly n.p. ekonomiczne dla 
Wielkiej Brytanii, gdyz musialo 
siç wlozyé niewspôlmiernie duzy 
wysilek w dostarczenie kazdego 
zolnierza, kazdego czolgu, pocisku 
czy bomlby lotniczej na ten teatr 
wojny. Podobnie nieekonomiczny 
byl marsz — poscig 8-ej armii 
brytyjskiej wzdluz calego «pôlnoc-
nego brzegu Afryki do Tunisu, 
gdyz wymagal kolosalnego wkla-
du energii i materialôw na odby-
cie tego poscigu. 

Z wyj^tkiem frontu wschodnie-
go wojna prowadzona jest obecnie, 
od chwiii zakonczenia kampanii 
we Francji, nie na najkrôtszych 
i zasadniczych kierunkach, lecz na 
kierunkach pobocznych, pôwtarza-
my — niew%tpliwie prowadz^cych 
rôwniez do celu, aie okôlnq,, dluz-
szq. i kosztoVniejszjj. droga. 

Trzeba uwzglçdnie, ze Niemcy 
majq tu z natury rzeczy pozycjç 
a p r z y w i 1 e j o w an gdyz dzialajq na 
liniaoh wewnçtrznych, z centralne-
go stanowiska. Niemcy mogq 
przerzucaé .mniejszym kosztem 
i szyibciej sily na zagrozony odei-
nek swojej " twierdzy — Europy." 
Oczywiscie jest to gra, ktôrej 
Niemcy nie po trafic uprawiac bez 
konca. 

Nie mniej dopôki partner im na 
to pozwala, dopôty Europa bçdzie 
na lasce Niemcôw, a wojna, ktôra 
nigdy nie byla zjawiskiem kon-
strulrtywnym, pociq-gnie dla naro
dôw europejskich katastrofailne 
skutki na przyszlosc. Obecna 
strategia — jest stratégie dlugiej 
wojny, dluga zas wojna jest tra
gédie rôwniez dla zwyciçzcôw. 

Druga wojna swiatowa w jesz
cze wiçkszym stopniu, niz pier-
wsza zmusila sily zbrojne panstw 
\valczij.cyeh do prowaidzenia opera-
cyj, do ktôrych nie byly one w isto
cie przygotowane, operacyj na nie-

prawdopodobnie wprost dlugich li-
niach komunikacyjnych. Szczegôl
nie dotyczy to Brytyjczykôw 
i Amerykanôw, dla ktôrych tez — 
pomimo posjadania wielkich flot 
wojennych i handlowych — spra
wa komunikacyj morskich w ogô-
le, a przewozu wojska i zaopatrze-
nia w szczegôlnosci, nabrala nie-
zwyklej ostrosci. Jest ona do tej 
chwiii wlasciwie decydu jqcq o stra
tegii Aliantôw; kierunki dzialan 
i obszary dzialan wybierane sq 
w zaleznosci od tego, czy mogq 
tam dotrzeé statki z wojsk iem 
i zaopatrzeniem, nie ponoszac zlbyt 
wielkich stffft. 

W przeciwiensltwie do Aliantôw 
Niemcy i Wlosi odczuwaj^ tego 
rodzajiu trudnosci w znacznie 
mniejszym stopniu, gdyz tylko nie-
wielka il osé ich sil zbrojnyeh znaj-
duje siç za morzem i opiera siç na 
zaopatrywaniu przez bazy morskie 
/Tunis/. Niemieckie komunika-
eje lqdowe sq wprawdzie tez wy-
j a! kowo dlugie, aie sq bez ponow-
nania mniej zagïozone; pomimo 
szeregu trudnosci i przeciqzenia 
sieci kolejowej trzeba bezstronmie 
uznàc, ze jak dotqd niemiecki 
system transrportowy w Europie 
wypelnia zadanie dla frontu i nie 
wywiera zasadniczego wplywu na 
strategiç niemieckq. 

Powiedzielismy wyzej, ze sily 
zbrojne biorqce udzial w obecnej 
wojnie, nie byly przygotowane do 
dzialan na tak dlugich liniach 
komunikacyjnych i dopiero w ciq-
gu dailszego trwania wojny uzy-
skajq stopniowo swobodç ruchôw. 
Co wiçcej, przebieg wojny na Za-
chodzie swiadczy wyraznie, ze 
wojtska przy ich dotychczasowej 
budowie organizacyjnej i érod-
kach okazaly ̂ Siç bezsilne nawet 
wobec wzglçdnie waskich prze
szkôd wodnych, jakfj. bezwqtpienia 
jest przeszkoda wodna miçdzy 
wyspami brytyjskimi a wybrzezem 
pôlnocnej Francji. 

Nie jest jeszcze dotqd osta
tecznie wyjasnione, dlaczego w 
1940 roku, po upadku Francji, 
Hitler nie uderzyl zaraz bezpo-
srednio na wyspy brytyjskie, dla
czego inwazjç odlozyl, a wskutek 
tego prawdopodobnie na zawsze 
wyrzekl siç tej decydujqcej opera
cji. W jednej ze swych môw Hitler 
sam poruszyl to niewqtpliwie drç-
czqce go zagadnienie : nie daî jed
nak- 'wtedy wyraznej odpowiedzi, 
oswiadczajqc, ze nie slowa, aie czy-
ny bçdq odpowiedziq, gdy przyj-
dzie na to wlaseiwa pora. 

Wolno nam sqdzic, ze przyczyny 
zaniechania "inwazji byly przede 
wszystikim techniczne, te same, 
ktôre do dzisiaj powodujq trud-

KOMANDOROWI P. . . 
Nie wiesz, czy wlasnq piersiq, prujesz czamq, falç, 
czy drzesz jq w strzçpy dziobem, Twego torpedo-wca, 
serce Ci tçtni, oezy Ci siç palq. 
•wiesz, ze wid/mo " Bismarçka " •K'plqczc siç pod obstrzal — 

•wiesz, ze zagrzmisz i blysniesz piorunem z " Pioruna," 
ze slupy -wody wkofo trysnq,, jak chryzanty, 
ze przestrzen ztmvibruje jak szarpniçta struna, 
i ze echem. odpowie potworny Atlantyk. 
Salve, braci zeglarskal Salve, Komandorze, 
sam sobie salve salwq. rzueiles pod nogi — 
za tych •wszystkich poleglychl Za jçk w bialym dworze ! 
Za Twôj narôd, zoïnierzu\ Za te szepty mogiV. 
Zloty zygzak nie zdobi Twojego rçkawa, 
choc Ty po Arciszewskim juz 'wziq.les banderç, 
patrzy ku Tobie Gdynia i patrzy Warszaiva, 
i olbrzymie Te Deum gluszy Miserere. 

Powracasz po zwyciçstwie przez océan gluchy, 
rzucasz jak kwiaty w wodç Twej radosci blaski — 

a wicher Ci powtarza szkwalôw swych podmuchem, 
zt tam na dnie gdzieé spoczql natz Kaémierz Pulaski. 

EDWARD LIGOCKI 

nosci desantu alianckiego w Euro
pie. Technika wojskowa nie opa-
nowala jeszcze calkowicie tego 
najtrudniejszego dla czlowieka zy-
wiolu — wody. Oczywiicie môwi-
my o operacji na wielkq skalç — 
na skalç " inwazji." 

Zrobiono wielkie postçpy na Iq-
dzie, jeszcze bardziej zdumiewa-
jqce w powietrzu. Duza armia 
w skladzie kilkunastu dywizyj mo
ze przebye w ciqgu paru miesiçcy 
2500 km kompletnej pustyni po 
jednej drodze. W ciqgu godziny 
mozna rzucié 1000 ton bomb na 
stolicç nieprzyjaciela z odleglosci 
1000 km. Aie w dziedzinie opano-
wania wody stoimy wciqz jeszcze 
prawie na miejscu: wojsko lqdo-
we jest wlasciwie nadal bezradne 
na brzegu morza. 

Odosobniony jak dotqd przyklad 
zdobycia przez Niemcôw Krety 
wylqcznie w drodze desantu po-
wietrznego jest bardzo znaczqeq 
wskazôwkq, w jakim kierunku 
moglaby pôjsé strategia tej woj
ny, jezeli chodzi o podstawowq 
trudnosé: opanowania przeszkody 
wodnej. Oczywiscie inwazja po-
wietrzna Europy wymaga bardzo 
zasadniczych decyzji i daleko idq-
cej przebudowy sil zbrojnyeh, 
a rôwniez bardzo trudnego do wy-
konania przestawienia produkcji 
lotniczej. Bylaby to prawdziwa 
rewolueja w dziedzinie strategii. 

Jak na razie — nie mozemy 
oczekiwac urzeczywistnienia ta-
kiego -planu; jest on zaledwie 
w stadium dyskusji w gronie teo-
retykôw wojskowych. Podobnie 
jak bylo z czolgami w ubieglej 
wojnie, przemiany wojska i dosto-
sowywanie siç do nowych wymo-
gôw strategii dojrzewajq tylko 
bardzo powoli- Dotyczy to nie tyl
ko wojska lqdowego, aie rôwriiez 
fioty i lotnictwa. 

Strategia morska jest w sta
dium wyraznego poszukiwania no
wych drôg. Wobec braku skutecz-
nych srodkôw dla walki z okrçta-
mi podwodnymi i zjawienia siç 
nad morzami i oceanami lotnictwa 
flota nawodna stracila dawnq 
swobodç ruchôw. Flota jeszcze 
w mniejszym stopniu, niz w ubie
glej wojinie, jest w atanie sama 
przyniesc rozstrzygniçcie, a nawet 
jak dotqd nie moze zapewnié woj-
skom lqdowym desantu na zasad-
niczym kierunku. Tym sposobem 
wojska lqdowe w .dalszym ciqgu 
nie majq drogi dostçpu do murôw 
europejskiej twierdzy, ktôrq jed
nak zdobyé trzeba. Dzisiaj co do 
tego nikt juz nie ma wqtpliwosci; 
ani samq blokadq, ani bombardo-
waniami, nie da siç zniszczyé nie
mieckiej potçgi. 

O lotnictwie bomibowym iako 
ezynniku, ktôry moglby sam roz-
strzygnqc o wyniku wojny, pisalo 
siç zbyt. wiele, aby trzeba bylo 
jeszcze raz powracaé do tego za-
gadnienia. Dotychczasowe do-' 
swiadezenia — z obydwu stron —-
raczej zaprzeczajq takie j mozli
wosci. W kazdym razie jest to 
wciqz sprawa co najmniej bardzo 
sporna. Trzeba tez stwierdzié, ze 
ani ilosci bombowcôw, ani czçsto-
tliwosé bombardowan nawet w 
przyblizeniu nie odpowiadaja da-
nym, ktôfe wysuwajq najgorçtsi 
zwolennicy tego sposobu rozstrzy-
gniçcia wojny. A jesteâmy dobrze 
w czwartym roku wojny i wszy
stkie kraje osiqgnçly mniej wiçcej 
szczyt produkcji lotniczej. 

Jakiez z punktu widzenia stra
tegii sq perspektywy obecnej woj
ny? Niemcy majq juz jednq tylko 
mozliwoiéc : grac na zwlokç na za-
chodzie, przediuzaé wojnç, staraé 
siç wypolitykowaé pokôj, wykorzy-
stujqc obeeny brak wspôlnej stra
tegii Aliantôw i powstajqce trud
nosci polityczne. Na wschodzie 
mqgq Niemcy pokusié siç raz jesz
cze — prawdopodobnie ostatni — 
0 uzyskanie militarnego rozstrzy-
gniçcia, podejmujqc ofensywç 
wszystkimi silami przeciw oslabio-
nej armii czerwonej. 

Z wielu stron slyszymy zdania, 
ze rok obeeny przyniesie wiele po
waznych wydarzen. Ostatnio gen. 
Sikorski w mowie w londynskim 
City przestrzegal przed niewyko-
rzystaniem mozliwosci skrôcenia 
wojny. Skrôcic wojnç mozna tyl
ko, dzialajqc po najkrôtszej linii 
1 wszystkimi skoncentrowanymi 
silami : frontu wschodniego, 
" drugiego frontu " i frontu — 
trzeciego. Na Niemcôw! 

BRONISLAW NOWICKI 
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N i e z l o m n e  s e r c a  
I )  o  k  i l  n i  e  i l  l  y m a r t y r o l o g i i  p o l s k i e j  

Zastanawiaj^c siç nad érôdlem 
" choroby," trawi^cej w czwartym 
roku wojny nasze wojsko emigra-
cyjne, odnoszç wrazenie, ze czyn 
nikiem nieposlednim jest tutaj zja 
wisko, ktôreby nazwac mozna 
z a n i k i e m  p o c z u c i a  r  z  e  
c z y w i s t o s c i  p o l s k i e j .  

Teoretycznie wszyscy wiemy 
0 cierpieniaeh i bohaterstwie Kra 
ju; z zapartym tchem sluchamy 
opowiesci o gehennie rodakôw de-
portowanych do ZSRR; mamy 
czasem wiesci od kolegôw prze-
bywajjjcych w niewoli niemieckiej 
— to prawda. Dystans jednak 
1 kontrast owej ich rzeczywi 
stosci z naszym wzglçdnie 
normalnym bytowaniem jest tak 
przeogromny, ze soczewka umçczo 
nej mysli zdaje siç byc niezdolna 
do ogniakowania calosci. Zatrzy-
mujemy w sobie zaledwie fragmen-
ty bôlu — ogrom polskiej niedoli 
rozplywa siç w podswiadomo'ci. 

Uderzmy siç w piersi —- tak jest. 
Syty dobrobyt, bçd^cy naszym 
niezasluzonym udzialem, w poh}. 
czeniu z nazbyt dlugim oczekiwa-
niem wojska l%dowego na walkç — 
sprzyjajq. malosci. Malosci^ 
nazywam nasz^ klôfcliwosc, prze-
rost krytycyzmu, sk'onnosc do de 
magogii i lubowanie siç w burzach 
w szklance wody. 

Jakaz na to rada? Myslç, ze 
przede wszystkim: glçbsze apoj 
rzenie w samych siebie i dokola 
siebie. 

Tymi przeslankami powodowa 
il y, podejmujç prôbç opublikowa 
nia na lamach " Polski Walcz% 
cej " kilku przypadkowo znajdujg,-
eych siç w moim posiadaniu doku-
mentôw, obrazujacych styl serc 
polskich. Tam w I£raju i tam — 
na syiberyjskim wygnaniu. 

Nie bçd^ to zadne niezwykle re-
welacje. Po prostu listy pisane do 
osôb najMi-z'Szych. Pisane czçsto-
kroc z cal^ éwiadomoscig. rygorôw 
cenzuralnych i napewno nie pre-
tendujqce " do druku." Publiku-
j^c je, popelniam moze mal^ riie-
dysikrecjç, s%dzç jednak, iz mi jq 
Bôg wybaczy. 

Listy, o ktôrych mowa, nie wy-
magaj^ zadnych komentarzy. Za
warte w nich slowa môwi^ same za 
siebie. Wymagajg. jednej rzeczy 
t.j. wyobrazni — wczucia 
siç w rzeczywistosc, tak odjmienn^ 
od naszej. 

I. 
Na pierwszy ogien slowa z Kra

ju. Mala wioska na Lubelszczyznie. 
Marzec- 1942. Adresat — " Sta-
szok " —- gdzies na êrodkowym 
Wschodzie. 

Pisowniç zachowujç bez zmian. 
Kochany Staszkul 
Dlaczego mi tak dlugo tiie piszesz 

strasznie mi jest markotno ze nie nie 
mam od Ciebie. Zebys ty wiedzial ile 
ja do Ciebie piszç tobys mi nie uwie-
rzyl ze tak piszç kazdy tydzien. Ro-
dzice pisza do mnie i ja do nich sq 
zdrowi i ja tèz jestem zdrowa. Môj 
kochany zebys -wiedzial jalcq, mam 
eiçzkq robotç ze nawet to siç muszç 
poplakac nadniq. No trudno muszç 
cierpiec. Môj kochany nasza cerka 
umarla. 2eby byla zyla tobym byla 
miala lepiej tobym nie musiala tak 
ciçzko robic. Napisz mi ço Ty tam 
robisz czym zyjesz? Bo jestem bar
dzo ciekawa albo w czem chodzisz. 
Bo ja to nie mam wiçcej niz tylko to 
eo mam na sobie. Wszystko jest po-

.brane nawet moja obrqczka élubna 
tez teraz nie mam. W X., to nie ma 
nxkogo juz wszyscy obey ludzie, 

Siç pozdrowienia i ucalowanie bu-
zi. Nie zavominaj. 

Wladzia 

Tylko tyle? •— môgfby zapytac 
zdziwiony czytelnik, oczekuj^cy 
jakichs wstrz^saj^cych obrazôw. 
T a k  —  t y l k o  t y l e .  T y l k o :  
émieré dziecka, sprzedaz obrqczki 
i w wiosce X. " juz wszyscy obey 
l u d z i e  " . . .  

Proszç pomyéleé. 

II. 
Historia — jak tysi^ce innych. 

W jednym z garnizonôw kreso-
wych pefn il sw;( sluzbç zolnierskfj 
mjr. S. Typ wzorawego oficera i 
dowôdcy — w sienkiewiczowskim 
stylu. Mloda zona — Pani Krysia. 
Nie znalem Pani Krysi osobiscie, 
mialem jednak w swym rçku jej 
fotografiç w okresie rozpaczliwych 
i beznadziejnych staran o jakis 
okruch pomo:y dla rodzin deporto-
wanych do ZSRR — jeszcze przed 
zawarciem ukladu z dnia 30 lipea 
1941. Uâmiechniçte blçkitne oezy 
i jasne warkoeze — wielka uroda. 
We wrzesniu 1939 major poszedl 
na wojnç ; nalezal do azczçsliwcôw, 

ktôrzy uniknçli niewoli niemieckiej 
i po licznych peregrynacjach tra-
fil do Brygady Karpackiej. 

Rodzinç wladze sowieckie depor-
towaly. Nie tylko zonç aie i wszy
stkich najblizszych : staruszkç 
matkç, ciotkç, dwie siostry. Po-
twôrna aie zwykla kolej rzeczy: 
w jednej deportowanej rodzinie 
trzy generacje z przy-
gniatajaca przewagç kobiet.* 

Co biedna Pani Krysia zawinila 
wobec tamtej rzeczywistosci —-da-
libôg nie wîadomo. A raczej wiado-
mo — tylko to, ze byla Polk^ i zo-
n^ polskiego oficera. 

Karta s.p. Krystyny S. w "Rosji 
byla szczegôlnie tragiczna — po 
niezwykiych torturach moralnych, 
zmarla w szpitadu w T. dnia 
14.VIII.1941. 

Szukalismy jej gor^czkowo po 
ukladzie polsko-sowieckim. Bez 
skufcku. Dopiero na wiosnç 1942 
przyszly trzy nizej podane listy. 
Bôg milosierny oszczçdzil majoro-
wi S. swiadomosci jego sieroetwa. 
Zabral go do siebie w jasnosci zol-
nierskiej chwaly na kilka tygodni 

* Môglbym zacytowac bardzo li-
czns wypadki, w ktôrych deportowa-
ne rodziny wojskowe polskie sklada-
ly siç z czterech pokoleri. Ja
ko przyklad — rodzina podpuïkowni-
ka R. /niewola niemiecka/ w skïa-
dzie : zona Izabella, ur. 1908, côrka 
Maria, ur. 1926, syn Jôzef, ur. 1928, 
matka zony Maria Z. ur. 1888 i bab-
ka zony Weronika Z. ur. 1865. 

przed nade j rîc i tirii vrapomnianych 
hiobowych wiesci. 

A oto listy: 
Emilu kochany, _ , 
Bqdz silnym wobec czosow, ktore 

spadly na Ciebie; éyj dla Oiczyzny, 
choeby-asobiste zycie stracilo dla (cie
bie dawnq. wartosé i powab. 

Nie donosilysmy Ci w swoim cza-
sie o émierci Mcttlci, a

mby . nïc 
przy gnçbiac bolesnQ ivieécicf,,* zgon 
Krysi spadl na nas same tak okrut-
nym ciosem, ze nie mialyémy dotqd 
odwagi donieéé Ci o nim. Pxsywata, 
do nas biedaczka serdecznie, to tez 
przyiviQzalyémy siç do niej gorq,co 
i przezywalysmy z niq, calq; jej udrç-
kç i wszystkie jej obawy. W ostat
nich miesiqcach jej zycia budzila siç 
w niej nçidzieja, ze uda Wam siç 
jeszcze odzyskac utracone szczçscie; 
stawala siç wôwczas- tak milq dla 
nas, tyle nam okazywala serca i przy-
wiqzaniçi . . . Ja jednak zle mialam 
przeezueia i drzalam o jej zdrowie, 
nie mniej jak o zycie Twoje. Tak by-
wa nieraz, ze gdy zaczyna nam mi-
gotac gwiazda przyszlego szczçscia, 
obçtwiamy siç najlzejszego podmuchu 
zawistnego losu, aby nam jej nie zga-
sil; a przeciez tu potrzeba bylo sil 
tytanicznych, aby przetrwac wszy
stko, co zdrowiu zagrazalo. A skqd-
ze ona te sily mièc mogla — taki 
kwiçit wychuchany w lepszych wa
runkach — przez oddane jej serca 
Matki i Two je. To byla sprawa prze-
sqdzona oddawnq : j q, tu c z e k a-
l o m ç c z e n s t w o. 

I nasze przetrwanie wszystkiego, 
co nas tu spotyka, jest wciqz pod 
znakiem zapytania. Janeczka i Ma-
7~ychna wysilajq, swoje zdolnoéci go-

spodareze, aby siç nam glôd nie dal 
we znaki, aie z pustego dzbana po-
dobno i mqdry Salomon me naleje 
a dzban nasz yiiewiele juz ma do wy-
sqczenia. Z wiosnq majq nas podobno 
przewiezc do T.j oczekuje_ siç tego 
niecierpliwie, aie czy bçdzie to wy-
bawieniem od zlej doli, ktôra nas osa-
czyla od chwiii ivybuchu wojny. 

Ja juz szezerze pragnç zajçcia 
miejsca obok Mamusi Waszej ; prze
ciez i mnie siç wypoczynek po tro 
skach zycia nalezy ; ona siç don po 
smierci uémiechala tak blogo, jakby 
w niej wlaénie ukojenie znalazla. 

W odbudowç przyszlçj Polski nie 
wqtpiç; aie im mniej emerytôw, 
tym dla Skarbu Jej lepiej bçdzie. 
Czymze zaé innym czlowiek z sil wy-
zuty sluzyc Jej mozel Jestem W am 
nieskonezenie wdziçczna za wszystko 
to, czym mnie danrzyliécie ; blogosla-
wiç Was tez serdecznie na przyszlosc, 
ktôra bodaj by zagoila rany serc Wa-
szych, Twoje Emilu, specjalnie jej 
polecam. 

Kochajqca Ciç z caUgo serca 
Ciotka Stanislawa 

* * * 

Emilu kochany, 
Tak trudno brac piôro do rçki, gdy 

ono tyle bôlu ma zadac sercu bliskie-
mu. Tyle razy zastanawialysmy siç, 
jak nam nalezalo postqpic i ciqgle nie 
wiemy czy dobrze robimy. Braciszku 
kochany, jakze ciçzko los nas do-
éwiadcza a Ciebie specjalnie. Nasza 
Matuska juz tam u Boga, pewno 
szczçéliwsZa, anizeli my tutaj, aie 
biedne Matczysko Krystynki jqkze 
strasznie to odeierpil Krzepiç siç 
tylko nadziejq, ze glçboka wiara po-
zwoli jej mçznie krzyz ten przenieéc 
—- a Ty, Emilu kochany, masz teraz 

POE Z JE Z KRAJU 
Jeden z naszych rodakôw przebywajqcy w kraju neutralnym 

otrzymaî z Polski dwa wiersze, ktôre pon:zej zamieszczamy. Sq one 
znamienne nie tylko piçknq formq poetyckq, aie i nastrojem, ktôry 
obrazujq. Autorkq obu utworôw /mimo uzycia mçskiego zwrotu 
w pierwszym z wierszy/ jest kii.kunasto-letnia dziewczynka. 

JLZY 
Czasem siç w oczach Izy zbierajq, smutne, 

ktôrych powstrzymaé nie chyba nie zdola, 
i zalem dziwnym serce wtedy toola, 
i muszq, plynqc, i plynq, Izy smutne. 

Wtedy sq, usta tak bolesnie drzqee, 
a w glowie eiçzkieh, dziwnyeh mysli roje. 
Z oezu pfzymkniçtyeh Izy plynq\t Izy moje, 
a takie dziwnie gorzkie i palace. 

I wstyd mi wtedy, wstyd tych lez ogromnie, 
a jednak placzç, choc sam nie wiem, czemu, 
i sam siç dziwiç smutkowi dziurnemu, 

ktôry Izy ciçzkie przywoluje do mnie. 
Â jednak plynq, z pod przymkniçtych powiek 
Izy, takie smutne, jak smutny jest czlowiek. 

S MIE JE SIÇ DO MNIE 
Smieje siç do mnie ziemia cala, 

okryta miçkkim éniegu szalem. 
H en, w dal, odeszly Izy wraz a zalem 
i pozostala radosé biala. 
Émiejq, siç do mnie sople lodu, 
i brylaneiki — iskry éniegu, 
i nawet krzak, trqcony w biegu, 
chichoce, patrzqc w glqb ogrodu. 
Smieje siç do mnie blçkit nieba, 

- dach domu, sniegiem przytloczony, 
i nawet czarne stare wrony, 
dziobiqce z ziemi resztki chleba. 
Smieje siç do mnie slup przy plocie, 
i stary drut, trqcony nogq, 
i lawka, zgiçta ponad drogq, 
i staw zamarzly, grozqc : trzpiocie ! 
Smieje siç do mnie — hej ! — swiat ealy, 
iv snieznych iskrzqcy siç kobiercach, 
i radoéc dziwna plonie w sercach, 
juz dzié niepomnych, Ze plakaly. 

Dzieci polskie wjjewakuowane z ZSRR 

napewno tyle pracy i tak wielki cel 
przed sobq, jak odwalenie kamienia 
z grobu Matki naszej, ze w tym od-
najdziesz silç do dalszego zycia, ktô
re tak bardzo ciçzkimi, zda siç nie-
przebitymi chmurami, zostalo prze-
slonione. 

Biedna Krystynka — tak bardzo 
marzyla o Waszym przyszlym wSpôl-
nym zyciu, a jednoczeénie tak siç ba-
lâ, ze bylyby to zbyt piçkne snyx aby 
mogly byc prawdziwe. I my siç tez 
juz marzen boimy, a jednak ciqgle 
marzymy. A i naszej Mamusi bodaj 
ostatnie przytomne slowa na trzy dni 
p r z e d  é m i e r c i q  b y l y  :  "  A i e  
Polska b ç dz i e." 

Tak strasznie mçczy nas teraz bez-
czynnoéc. Jeszcze w sierpniu zglo-
silyémy siç z Jaékq do Sluzby Po-
moeniezej Kobiet; mamy juz odpo-
wiedz, ze bçdziemy powolane w razie 
potrzeby i czekamy ... 

Calujç ciç, Emilu, serdecznie. Go-
rqco modlç siç za Ciebie i Krystynkç 
— Ona juz moze nie cierpi i wyprosi 
tam razem z Mamusiq sily i hart dla 
Ciebie, Braciszku. 

Maryska 
* * * 

Emilu kochany, 
Rok dzisiaj mija, jak otrzymaly-

émy kçurtkç od Ciebie — jedynq, ja-
kq tutaj otrzymalyémy. Rok 1941 — 
taki dla nas okrutny, tyle nam zadal 
ciosôw; dotqd trudno siç otrzqsnqc 
— trudno. pisac. Myélç, ze slowa 
wspôlczucia sq Ci potrzebne, a od ko-
gôz majq byc, jeéli nie od tych, ktô
rzy placzq i bolejq razem z Tobq. 
0 émierci Mamusi naszej /21 lutego 
1941/ nie pisalyémy ani my, ani 
Matka S., nie chcqc zadawac bôlu 
1 tak skolatanemu sercu Twemu. 
Kiedy dostalyémy wiadomoéc^ 
0 émierci Krystynki Twojej, zmarlej 
14 sierpnia, mïlczqlyémy rôwniez, pa-
miçtajqc jak Ona sama chciala jak _ 
najdluzej utrzymac Ciç w nieéivia-
domoéci o stracie Mamusi. êmierc 
Krysi dotknçla nas boleénie — ostat-
nio stala siç nam bardzo bliskq. Ko-
respondowalysmy czçsto, mialyémy 
wspôlne troski i radoéci, a Krysia 
duzo nam serca okazywala — tak 
bardzo siç çlo nas garnçla. 

Od pewnego czasu myél napisania 
do Ciebie nie daje mi spokoju. Mam 
przeéwiadczenie, ze Ty dowiedzialeé 
siç juz o émierci Krysi, ze przez kil
ka miesiçcy, kiedy sytuacja nasza 
na terenie ZSRR ulegla zmianie, Ty 
robisz wszystko aby siç z Krystynkq 
bezpoérednio skomunikowac — ze 
moze zwrot paczki, ktôra nàdeszla 
po émierci Krysi i zostala przez 
urzqd odeslana, napelnila Ciç ogrom-
nym niepokojem. Nie czekajqc wiçc 
dluzej na list od Ciebie» z ciçzkim 
sercem gabralam sie do pisania. 

Emilu kochany, Bôg ciçzko Ciç do-
éwiadczyl. Rozumiemy Twôj bol, 
Twojq rozpacz; pamiçtaj jednak, ze 
z wolq Boskq trzeba siç nam godzic 
— wszystko co z Jego wolq siç dzieje, 
jest dla naszego dobra, chocby nam 
siç okrutnym zdawalo. O naszych 
przezyciach nie bçdç siç rozpisywala 
— Boga prosimy, aby nam dal sily 
przetrwac to wszystko i odnalezé siç 
w Ojczyznie ukochanej. 

Wiesz, ze Jôzikowie tez sq tutaj 
-—•_ w Archangielskiej oblaéci. Los 
1 ich nie oszczçdzil — 3-go stycznia 
1941 umarl malenki S-miesiçczny Ju-
leczek —— urodzony juz tam. Smierc 
malenkiego Krysia bardzo odczula. 
Listy jej wszystkie zachowujç jako 
drogie pamiqtki. Trochç drobiazgôw 
po niej zostalo w szpitalu w T. — za-
brac môglbyé tylko Ty, zalatwiajqc 
to przez Ambasadç Polskq. Obrqczka 
slubna i medalik z Matkq Boskq zo-
staly ddne Krysi do trumny ; lancu-
szek zatrzymal szpital. Prosilyémy 
rodakôw tam zamieszkalych o zazna-
czenie grobu, aby mozna w przyszlo-
sci do nie go trafié. 

Pola zostala zçibrana w Grodnie 
y. lutego 1940. Adresu jej, mimo 
staran, nie mogly émy otrzymac; 
obecnie rôwniez bezskutecznie jej po-
szukuj emy. 

Gdy list ten dojdzie rqk Twoich — 
pisz zaraz, a ja wôwczas obszernie 
napiszç. 

Calujemy Ciç bardzo serdecznie 
i polecamy opiece Najwyzszego. Bqdz 
silnym — zycie Twoje potrzebne 
Ojczyznie. 

Janka 
P.S. Krysia zachorowala na tyfus 

czy malamç /dokladnie nie wiemy/, 
potem przyszlo zapalenie plue — 
serce nie wytrzymalo. Na ser^e u-
niçirla rôwniez nasza Mamusia — 
chorowala trzy tygodnie. Kartkq 
Twojq ogromnie siç cieszyla. 

Côiz do listôw tych wiçcej dodaé 
mozna? Sq one przekrojem jednej 
z niezliczonyoh tragedyj polskich. -
Tragedyj — na miarç przed tym 
nieznanq. Sq ponadto âwiadectwem 
nieztomnosci ducha polskiego, gô-
rujqcego ponad wszelkimi prze-
ciwnosciami losu. 

I jakze wypiownaj, jest okolicz-
nosé, z« ow niezlomny duch Polski 
o swq wolnosc walczqcej przema-
wia. do nas — tak bardzo po zol-
n i e r s k u  —  u s t a m i  p o l i k i e j  
k o b i e t y. 

ANDRZEJ LIEBICM 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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IV.* 
PUSZCZA ASHANTI 

Kierowca prowadzi jais nieprzy-
tomny. Na przestrzeni 170 mil 
wziçlismy duzo na swoje sumie-
nie : siedem kur, dwie kozy. Po-
trqcilismy starq murzynkç, otar-
lismy blotnik ciçzarôwiki. Na szo-
sie przybrzeznej jest duzy ruch. 
Pelno mummy busôw, z ktôrymi 
nasz czarny szofer éciga siç 
zawziçcie. 

Te czarne mummy busy /pôlciç-
zarôwka z dachem i laweczkami, 
z tylu przyczeipka na pneumaty-
kach natadowana produktami la-
su/ zrewolucjonizowaly zycie 
Afryki. Czlonek plemienia, ktôre
go zakres zainteresowan zycio-
wych nie przekraczal promienia 
paru kilometrôw, ktôry nigdy nie 
stykal siç z innym plemieniem, 
nagle po przeprowadzeniu drogi 
znalazl siç w miejscu pnzeplywu 
nieznanych mu uprzednio produk-
tôw, zobaczyi ludzi raiôwiqcycli in
nym jçzykiem, o innych obycza-
jach. Mummy bus skrôcil nieprze-
bywalnq dla niego przedtem prze-
strzerï do paru godzin. Energicz-
niejsze jednostki skierowaly sie 
do osad, gdzie latwiej zarobic 
i gdzie mozna wydac pieniqdze. 
Wiçz iSzczepowa, istota zycia1 tu-
bylca, ulegla rozluznieniu. Powstal 
stqd miçdzyplemienny prolétariat 
miast, gdzie nieraz piçknq 
tradycjç zastqpilo smieszne mal-
powanie foialego czlowieka. 

Z szosy nadbrzezrlej skrçcamy 
na pôlnoc. Pojedyncze drzewa, kç-

pozostaje slodkq tajemnicq Wedla. 
Murzynow to nie interesuje. 

Te niepozorne drzewka to naj-
wiçksze bogactwo Gold Coast. 
Puszcza, przez ktôrq jadç produ-
kuje 40 procent kakao éwiata. 
Kakao nie pochodzi z tego kraju. 
Zostalo tu importowane przez 
przedsiçibiorczego murzyna Tetteh 
Quarchie z hiszpariskiej wyspy 
Fernando Po. Widzial on tam te 
drzewka i zasadzil jedno w swej 
rodzinnej wsi Mammpong w 1879. 
Dzis produkcja kakao wynosi 
250.000 ton i blisko milion akrôw 
puszczy znajduje siç pod jego 
uprawq. 

Puszcza jest podmokla. Se i an a 
bambusôw zdaje siç zupelnie nie-
przeniikliwa. Nie widac zadnego 
zwierzçcia czy ptaka. Tak byloby 
przyjemnie zobaczyc jedno z tych 
zwierzqt, ktôre tlumnie przecha-
dzajq siç na ekranie w " Trader 
Horn," czy w rôznych wersjjjch 
" Tarzana." Jestesmy niewqtpli-
wie w ich kraju, jest tylko jedno 
nieszczçscie — jedziemy szosq. 
Wszystko, co zyje w Afryce, unika 
czlowieka. Czarny je kazde zwie-
rzç, nie wylqczajqc wçzy, czy koni-
kôw polnych i dlatego strach przed 
nim jest pierwszym prawem pusz
czy. Wiem, ze sloh, pantera, byk 
wodny i sefcki innych gatunkôw 
zw i e rz:it i malpoludôw przechadza-
jq siç i pozerajq wzajamnie mie 
tak daleko od czerwonej szosy. By 
je jednak zobaczyé trzeba iéc na 
dwa tygodniè w puszczç z 15 tra-
garzami. épieszy mi siç i nie mam 

Droffa w dzungli 

py drzew, wreszcie puszcza, zielo-
\na puszcza tropikôw staje nad 

drogij.. Dfzewa olbrzymy, kçpy 
bambusôw i krzewy zdajq siç czy-
hac na chwilç sposobnîj, by zdusic 
wqskie pàsmo drogi. 

Z dala widzimy grupç ludzi pra-
cujqcych, nasz samochôd staje. 
Olbrzym lesny okolo 70 metrôw 
wysoki lezy powalony wczorajszym 
tornado. Na nim jak na Guliwerze 
czarne postacie murzynôw. O usu-
niçciu drzewa nie moze byc mowy. 
Od rana czarni z siekierami i pi-
lami starajq siç wybic w nim 
otwôr dla przepuszczenia ruchu. 
Czekamy jeszcze blisko dwie go-
dziny, nim kawalek pnia wazqcy 
z 10 ton zostal wyciçty i przez kil-
kudziesiçciu ludzi przetoezony na 
skraj szosy. 

Spçdzam te dwie godzmy cho-
dzqc po fermie kakao. Drzewka sq 
nieduze koloru szarawo-zielonegp 
jakby z plamami plesni. Owoc 
kakao o formie duzego wrzeciona 
wyrasta z pnia i galçzi, po prostu 
z kazdego- miejsca na drzewiku. 
Owoc dojrzaly jest zôlty, niadoj-
rzaly zielonkawy. Jestesmy w pel-
ni zbiorôw. Czarne postacie pra-
cujq kolo drzewek. Zrywa siç 
owoee pojedynczo i przecina siç 
machetem. Zawartosé: bialawy 
mi^zsz i duze fioletowego koloru 
grochy wsypuje siç do plytkiego 
dolu. Gdy dôi jest zapetniony, za-
krywa go siç lisémi. Po siedmiu 
dniach ta dziwna papka fermen-
tuje. Grochy siç odidzielaj^ od 
reszty, zbiera siç je i suszy na dlu
gich stolach we wsi. Przejezdza-
j%c przez nie, czujç bardzo cha-
rakterystyczny i nieprzyjemny za-
pach kakao. Po wysuszeniu pozo
staje tylko wsypaé grochy do wor-
kôw. Jak -erobic z tego czekoladkç 

* Por. nr. 12, 18, 14 " Polski Wal-
cz^cej " z b.r. 

tragarzy wiçc nie zobaczç zwie-
rz^t. 

Droga prowadzi przez pasmo 
wzgôrz. Po lewej stronie przeraz-
liwie zielony jar, po prawej gôra 
— porosla mahoniami, cedrami, 
orzechowcami i setkami gatunkôw 
drzew o piçknych miejscowych 
nazwach, jak: Puruovo, Ya—Ya 
Mahube, Opampam. Drzewa sq. 
wysokie. Walcz^ o swiatlo w pusz
czy slabsze drzewa, przytulaj^ siç 
do wielkoludôw i prawie siç z nimi 
zrastajq. Pn^cze i liany tworz% 
takq gmatwaninç, ze trudno siç 
zorientowac, czy korona nalezy do 
tego czy innego drzewa. Drzewa 
nie lubiq lian, niektôre broniq sig 
przed nimi. Zamiast kory drzewo 
najezone jest kolcami, od korzeni 
do samej korony. Nie przypusz-
czam by siç znalazl smialek wsrôd 
rodzaju ludzkiego lub zwierzçcego, 
ktôryby siç na nie wdrapal. 

Las rzednie, wjezdzamy do sto-
licy puszczy Asihanti -— Kumasi. 

KUMASI 

Okolo 1650 roku wielki czaro-
dziej Okampfo Anokye podecil mlo-
demu krôlowi plemienia Ashanti 
Osei Tetu, by zasadzil dwa mlode 
drzewka " Kuma " /gatunek 
cedru/ i zalozyl swq stolicç tam, 
gdzie jedno z tych drzewek przyj-
mie siç i zakwitnie. Jedno z drze
wek uschlo i do dzis miejscowosc 
nazywa siç Kuma awu /co w jçzy-
ku puszczy znaczy : Kuma — 
zmarle/, drugie drzewo zakwitlo 
i miejsce gdzie krôl Osei Tetu za
lozyl swq stolicç nazywa siç Kuma 
si /Kuma zywe/. 

Okompfo Anokye byl nie tylko 
wielkim czarodziejem i wizjone-
rem, aie rôwniez wielkim mçzem 
stanu. Gdy jego mlody krôl osie-
dlil siç kolo zywego drzewa, Kuma 
— czarodziej nak&zal bic w wielki 

tam-tam i zwolac do Kumasi wszy
stkich szefôw plemion puszczy 
Ashanti wraz z ich zonami. Gdy 
dzien nadsaedl, pod drzewem Kuma 
zasiadl Osei Tetu, obok niego «tal 
siwowloay Okompfe Anokye, 
a obok pôlkolem siedzieli szefo-
wie szczepôw puszczy. Uroczysto-
sci zaczçly siç tradycyjnie zabi-
ciem stu niewolnikôw. By nie 
krzyczeli, przed uciçciem glowy 
oprawca wbijal im dwa noze w po-
liczki, ktôre unieruchomialy jçzyk. 
Gdy krew ostatniego niewolnika 
zrosila polanç, Wielki Czarodziej 
udal siç wolnym krokiem na sro-
dek, podniôsl rçce do nieba i zâ-
stygl. Niebo nagle pociemnialo, 
wsrôd grzmotôw i blyskawic 
ukazal siç w powietrzu zloty 
tron, ktôry splynq.1 pod nogi 
maga. Znôw slonce ukazalo siç 
na niebie. Mag podchodzil ko-
lejno do kazdego szefa szezepu 
i jego zony i ucinal im kosmyk 
wlosôw i paznokcie. Poczem zmie-
szal wlosy i paznokcie z krwiq za-
bitych niewolnikôw i wtarl tç 
miksturç w zloty tron. Od tej 
chwiii tron wchlonql dusze szefôw 
szczepôw, a Osei Tetu, ktôry na 
nim zasiadl, zostal wielkim krô-
lem Puszczy Ashanti. 

Przed swojq smierciq Okompfo 
Anokye przepowiedzial, ze gdy 
wielkie drzewo, krôlujqce nad Ku
masi, nazywajqce siç w jçzyku 
fanti — Owawa pad'nie, biaiy czlo
wiek podbije Ashanti. 

Przez dwiescie piçédziesiqt lat 
Asthantihene /krôl Ashanti/ rz^-
dzil ze swego stolca puszczq i ku-
powal od bialych strzeliby za dro-
gocenne uncje zlotego piasku. Je
go wojownicy zapuszczali siç na 
wybrzeze i brali niewolnikôw. Ten 
stan rzeczy uprzykrzyl siç w koh-
cu bialym. Ekspedycja karna w r. 
1876, prowadzona przez Sir Garnet 
Wolsleya przebyla puszczç i zbli-
zala siç do Kumasi. W nocy nade-
szlo tornado i wielkie drzewo 
Owawa padlo ugodzone piorunem. 
Nastçpnego dnia rano Sir Garnet 
wkroczyl do Kumasi. 

Oglqdam fort wybudowany 
przez Sir Garneta. Jest to duzy 
kwadrat z wiezyczkami strzelni-
ezymi w walaoh ubitych z gliny. 
Fort ten jeszcze raz siç przydal. 
W roku 1900 gubernator prowin-
cji Ashanti zazqdal wydania zlo
tego tronu. Chcial w ten sposôb 
zadokumentowaé, ze bialy czlo
wiek jest wladcq. puszczy. Ashan-
tihene Pempreh I odmôwil. Guber
nator oswiadczyl, ze uzyje sily. No
cy tej tam-tamy w puszczy zaczçly 
môwic. Od wsi do wsi szla wiesc, 
ze bialy czlowiek zniewazyl zaklç-
tq w tronie duszç puszczy. Nad 
ranem uzbrojeni wojownicy zaata-
kowali dom gubernatora, ktôry 
wraz z zonq musial schronié siç 
w forcie. Oblçzenie trwalo parç 
tygodni i posilki z wybrzeza nade-
szly w ostatniej ohwili, by urato-
wac zalogç od émierci glodowej. 
Gubernator zosital usuniçty. 
Ashantihene zeslany na Mada-
gaskar. Zloty tron zniknql w pusz
czy. 

Ashantihene Agyemon Pempreh 
II czçstuje mnie whisky z sodq. 
Jestem w jego palacu. Jest to 
czlowiek w wieku okolo 35 lat, ma 
inteligentnq twarz, môwi dobrze 
po angielsku /jest honorowym pod-
pulkownikiem i na jego piçknie 
tkanej, rôznokolorowej todze wid-
nieje wstqzka O.B.E./. Nie mô-
wimy o przeszlosci, aie o tym, co 
dzis dzieje siç w puszczy. Pro
dukcja kakao i zlota, zakup dwôch 
*' Spitfireôw " — to go interesuje. 

Pampreh II jest siostrzericem 
Pampreh I^go — wygnarica. Dzie-
dzictwo tronu, jak i w ogôle dzie-
dziezenie jest w linii matczynej — 
dziedziczy siç po wuju. Nie pytam 
go o zloty tron, jest tabu i nie 
wolno o nim môwic. Choc dzis 
w wioskaoh bijq bçbny, aby zebrac 
jak najwiçcej na fundusz '* Spit-
fire," bialy wie, ze mogq znôw ude-
rzyé na nutç wojênnq. Niikt jiuz 
nie odwazy siç prosié o wydanie 
zlotego tronu. 

SZOFER MUSI MIEC KURJS 
Wysylam boyôw wczesniej na 

ciçMrôwce, by mieli czas przygo-
towac nam noeleg i kqpiel. Sq bar
dzo zadowoleni. Gdy jadq w swej 
ciçzarôwce za nami, nie majq cza
su zatrzymaé si,ç we wsi i ugoto-
waé kury czy pozalecaé siç do mu-
rzynek. Teraz siedzq na trzech na
szych workach zawierajqcyoh wa-
lizki, lôzka, siatki moskitowe, skla-
dane wanny i krzesla. Wszyscy 
trzej majq nieskazitelnie toiale 
topee. To oznaka, ze sq w sluêibie 

bialych, a nie po prostu buah men 
— tak noszqcy spodnie i topee mu-
rzyn nazywa pogardliwie swego 
brata z dzungli. 

Objasniam szoferowi drogç 
i môwiç, 4eby nie robili postojôw. 
Odpowiada. sakramentalnym: 
" Y es Saa," aie szczerzy przytem 
zçby w usmiechu. Wiem, ze bç
dzie dluzszy postôj we wsi, kura 
ugotowana w oleju palmowym 
i moze jakas mummy da siç uwiesé 
za parç szylingôw. 

Gdy siç wysyla czarnego szofera 
na trasç dluzszq niz 100 mil, trze
ba powaznie rozwazyc nastçpujqçe 
mozliwosci: wiçc ze nie dojedzie 
w ogôle, pojedzie w inné miejsce 
i ze zamiast przyjechac dzisiaj, 
przyjedzie za trzy dni. Biorqc to 
pod uwagç, kazalem memu boyowi 
spakowac siatkç moskitowq, wannç 
i moje osobiste przybory toaletowe 
w jednq malq paczkç i zabralem 
je ze sobq do auta. Z tym " niez-
bçdnikiem " mozna wytrzymac 
trzy dni. 

èalujç, ze nie jedziemy t.zw. 
Safari — samochodem uzywanym 
przez farmerôw amerykanskich 
zarôwno, gdy jadq z licznq rodzi-
nq do kina, jak do wozenia jarzyn. 
Safari to idéal w Afryce — bagaz, 
boy i master sq zawsze razem. 
" Master " bez boya lub bagazu 
jest niewiele wiçcej wart w tym 
kraju,. niz trzyletni berbeé 
w Europie. 

VENUS PRZY TOALECIE 
Jedziemy przez puszczç. Postôj 

chaty: nie zauwazylem tego "wie-
czorem przy swietle lampy nafto-
wej. Dzis nie tylko widzç kopiec, 
aie slyszç pracç termitôw -w da-
chu " ula." Cala moja chalupa 
to jeden wielki kopiec termitôw. 
Cieszç, siç, zem tego nie spo-
strzegl, gdym siç ktadl spaé — 
moglem miec przykre sny. 

Mam trochç czasu przed dalszq 
podrôzq. Planujç wiçc malq zem-
stç. Wolam murzyna z motykq 
i dobieramy siç od zewnqtrz do 
kopea. Jest on okolo dwa 
metry wysoki /kopee w Gold 
Coast majq nieraz i 4 metfy, a w 
Congo sq wielkosci piçtrowej ka-
mienicy/, ulepiony z czerwonej 
glinki. Termitôw nie widaé. Czar
ny uderza motykq. Natychmiast 
ukazuje siç kilkadziesiqt mrôwek 
robotnic, sq zôltawo-szarego kolo
ru, dï'ugosci okolo li cm. Za chwi
lç- robotnice znikajq a zjawiajq 
siç wojownicy. Sq blisko dwa razy 
wiçksi od. robotnic. Majq ciemno-
brunatne glowy przypominajqce 
helm nurka oraz potçzne szczypce. 

Murzyn rozbija dalej kopiec. 
Tysiqce termitôw biegajq jak 
oszalale po zniszczonym mrowisku. 
Kopiec jest solidnie zbudowany. 
Tysiqce galeryjek ulépionych 
z czerwonej gliny u szczytu i ja
kas szarawa masa u spodu. To wy-
lçgarnia i spichrz. Chcemy dositac 
siç do krôlowej matki. Jest ona 
glçboko ppd powierzchniq ziemi. 
Murzyn wygrzebuje duzy kawal 
materii porowatej, rozlupuje jq rç-
kami. Jest. Kawal. twardej gliny 

. 

Kopiec termit&w 

przy mostku rzuconym przez nie-
wielkq rzekç. Rzeka plynie w tu-
nelu zielonosci. Wielkie drzewa 
zlqczyly swe korony, liany dokonâ-
ly reszty. Niedaleko j>d mostu 
kaskada — drzewo padajqc spiç-
trzylo wodç. W rzeee sq kroko-
dyle, aie ich nie widac. Pod kaska-
dq natomiasit kqpie siç piçé mlo-
dych dziewczyn murzynskich. 

Sq w pierwszej chwiii wystra-
szone, aie widzqc, ze trzymamy siç 
na " przyzwoitym " dystansie chi-
choczq i dalej pl'Uskajq siç w ^o-
dzie. Jedna z nich jest wyjqtkowo 
ladna. Wyglqda jak Venus z, Milo 
tylko . . . wykonana z czarnego 
marmuru. Glowa ksztaltna o regu-
larnych rysach. Jest zupelnie na-
ga, ma tylko na ibiodrach sznur ko-
ralikôw pomaranezowego koloru. 
Widzi, ze jq obserwujç i chowa siç 
po szyjç w wodzie. Te koraliki to 
nieodlqczny strôj kobietty od dzie-
cihstwa do émierci — nie rozstaje 
siç ona z nim nigdy, ani w dzien, 
ani w nocy. 

TERMITY 
Przyjezdzamy. Zamieszkujç 

w " ulu," a raczej cheç zamie-
szkaé, bo oczywiscie bagaz jeszcze 
nie nadjechal. Aie mam szczçscie: 
môj Boniface czerwony od kurzu 
zjawia siç z wesol^ minq przed sa-
mym zmierzchem. Szofer opowia-
da mi dlugq historiç o " nawale-
niu kichy," w ktôrq absolutnie nie 
wierzç. " U1 " jest bardzo prymi-
tywny z glinianq podlogî^. Boni-
face przyczepia siatkç moskitowq 
do bambusowego «tropu, nastawia 
lôzko i grzeje mi wodç w bance. 
Jestem zmçczony drogq i po mar-
nej kolacji z puszek kladç siç spa<5. 

Gdy siç budzç rano, sciana mego 
" ula," tuz kolo lôzka, wydaje mi 
siç jakby «puchniçta. Przyglqdam 
»iç blizej i widzç, ze to termity 
wbudowaly swôj kopiec w se i an ie 

wielkosci piçsci doroslego mçzczy-
zny o formie jajka. Kilka malych 
otworkôw po bokach i to wszystko. 

Patrzç zdziwiony na murzyna, 
ktôry siç smieje i môwi: he be 
thee /ona tam byc/. Ostroznie 
rozlupuje twardq skorupç — jest 
rzeczywiscie. Ma glôwç i tulôw 
termita, a dalej galaretowata masa 
w formie serdelka wielkosci naj
mniej 6-ciu cm. Serdelek ma trzy 
czarne paski na grzbiecie, slad, ze 
dawniej byl termitem. Drga on 
caly czas konwulsyjnie i widzç 
wyraznie, jak z konca odwloka wy-
chodzi strumien jajeczek. Nie 
wiem, jak leciwa jest ta " mama," 
aie specjalisci twierdzq, ze moze 
ona zyc okolo 34 lat. Nie powie-
dzieli ile miliardôw jajeczek moze 
ona w tym czasie wyprodukowac. 
^ycie jej jest smutne : zamkniçta 
w swym wiçzieniu z gliny, ktôre 
stanowi jednoczesinie jej pancerz, 
jest karmiona przez maly otwôr; 
nigdy nie widzi swych dzieci. 

Majq .sîusznosc ci co twierdzq, 
ze termit, a nie czlowiek, jest bio-
logicznym wladcq Afryki. Gdy 
termit postanowi objqc jakies 
miejsce w swoje posiadanie, czlo
wiek musi uciekaé. Termity dziç- -
ki bakteriom, ktôre sq w ich zo-
Iqdku posiadajq rzadkq zdolnosé 
trawienia drzewa. Ich pozywie-
nie to drzewo. Termit jest 
w odrôznieniu od mrôwek 
" wstydliwy," nigdy go nie widaé. 
Jego delikatna skôra nie znosi 
slonca. Pracuje nocq, posuwa siç 
z miejsca na miejsce krytymi ko-
rytarzykami, ktôt-e naprzyklad na 
drzewach prowadzq po powierz-
chni az do najcienszych galqzek. 

Murzyn bierze z mej rçki krôlo-
wq, chwyta jq w dwa palce i szyb-
ko polyka. Robi mi siç slabo. Mam 
na dzisiaj doéé tych termitôw. 

HENRYK GIELDZINSKI 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Ôsma Armia, jakiekolwiek bçdq. 
dalsze koleje tej wojny lub nawet 
bitwy "tunetarïskiej, zyskaia sobie 
pod wodzq gen. Montgomery nie-
smiertelnq slawç. To nie tylko 
poklask tlumu dla wyczynu tak 
podniecajqcego wyobrazniç, aie 
takze trzezwy osqd faehowcôw po-
stawil kampaniç egipskq, libijskq. 
i trypolitariskîj w pierwszym sze-
regu najslawniejszych bitew. An-
glicy, skorzy przyznania sobie 
" punlctu," gdy jest siç czym 
chwalié, nie taja swej radosci, tak 
jak parç tygodni temu nie taili 
swej " Schadenfreude " po poraz-
ce wojsk amerykariskich w érodko-
wej Tunizji. 

A. J. Cummings w rubryce 
" Spotlight " w " News Chronicle " 
z dnia 6.4.43 pisze : "Nie tylko 
gen. Eisenhower aie caly swiat nie 
ukrywajq. swego podziwu dla 
brytyjskiej ôsmej Armii. Jest to 
obecnie najslynniejsza armia na 
swiecie i prawdopodobnie najsil-
niejsza. Jaki jest sekret jej sily? 
Pierwszorzçdne wyposaèenie, ol
brzymie zahartowanie fizyczne, do-
âwiadczona zrçcznosé we wtadaniu 
broniq, dlugie doswiadczenie tak-
tyczne, skutsczna praca zespolo-
wa, ufnosé w ochronç powietrznq, 
wyprôbowane dowôdztwo i zaufa-
nie do swego generaia. To wszy
stko, a nade wszystko " kompleks 
powodzenia," poezueie trwalej 
przewagi, glçboka wiara w to, ze 
nie mogq byc pobici, ze umiejq 
przezwyciçzac wszelkie prôby opo-
ru wroga. Jak wszçdzie tak i w 
bitwie powodzenie jest najlepszq 
podnietij. Powodzenie podwoilo 
sily Ôsmej Armii." 

Mimo tryumfu i dumy jaka 
brzmi w tych slowach publicysty, 
wyglqdajq one jak " under-
statement " w porôwnaniu z ocenq 
obcych. Max Werner, znany ko-
mentator wojskowy tak pisze 
o armii brytyjskiej w swojej 
ksiqzce p.t. " The Great Offen
sive " wydanej w styczniu b.r. : 
" Niemcy wyobrazali sobie, ze 
armia brytyjska bçdzie w tej woj
nie armiq drugorzçdnq, niedo-
rôwnujqeq Niemcom. Zwyciçstwo 
brytyjskie nad Rommlem zniwe-
czylo tç nadziejç. Niemieckie ma-
rzenie o stalej wyzszosci nad armiq. 
brytyjskq, nie ma historycznych 
podstaw .Wrçcz przeeiwnie. Istnie
je podstawa do przypuszczenia, 
ze Anglicy mogq i przewyzszq 
Wehrmacht w toku wojny. Stwier-
dza to doswiadczenie pierwszej 
wojny swiatowej. Po bitwie nad 
Sommq w lecie 1916 r. armia bry
tyjska byla co najmniej rôwna 
armii niemieckiej. Pierwsza decy-
dujqcq klçskç poniesli Niemcy 

"z rfjk Aaglikôw: od brytyjskich 
czolgôw, piechoty i kawalerii. Byla 
niq bitwa pod Amiens 8 sierpnia 
1918 r. Czarny piqtek armii nie
mieckiej — jak j a nazwat Ludden-
dorf. Od niej zaczçlo siç zalama-
nie machiny wojennej Kaizera, 
a ostatnia bitwa w Libii wykazala 
wyzszosc brytyjskiej broni, takty-
ki i dowôdztwa." 

Nie sztuka byc " najwiçkszym 
narodem wojennym swiata," jesli 
siç na dziesiçé lat przed woj'nq 
o niczym innym nie mysli jak 

Rozmaitosci wojskowe 
o wojnie. O prawdziwej wielkosci 
swiadezy jednak dopiero, jesli na-
rôd nieprzygotowany do wojny po-
trafi pobic " najwiçkszy narôd wo-
jenny." 

* *• * 

" Manchester Guardian " z 
18.2.43 przyniôsl krôtkq wzmian-
kç, ze " 100.000 mçzczyzn i kobiet 
ponizej 21 lat, sluzacych w woj-
sku australijskim otrzyma prawo 
glosu przy nastçpnych wyborach, 
na podètawie ustawy uchwalonej 
przez rzqd Zwiqzikowy." 

Ta naogôl niedostrzezona 
wzmianka miala widocznie jednak 
dose glosne eeho, skoro angielska i 
partia liberalna uchwalila jak to j 
donosi " News Chronicle " z 2.4.43 
podobnq rezolucjç. " Libéral ni po-
slowie postanowili zazqdac zwola-
nia komisji parlamentarnej, ktôra-
by przeprowadzila reformç wybor-
czq i dala prawo glosowania wszy-
stkim mçzczyznom i kobietom slu-
z^cym w angielskich silach zbroj
nyeh . . . Partia liberalna pragnie 
aiby wszyscy ci, ktôrzy sluzyli w 
wojsku — niezaleznie od wieku —» 
mieli prawo glosu przy nastçpnych 
wyborach." Slusznie! Jesli ktos 
jest dojrzaly na to, aby sluzyc, jest 
dojrzaly na to, aby radzié. 

* * * 

Komisja parlamentarna " The 
Select Committee on Nat iomil 
E xpenditure " oglosila raport p.t. 
" Public Relations Branches of 
Service Departmentsktôry nie 
tylko wywolal duzy oddzwiçk 
w prasie brytyjskiej, aie ktôry po-
winien zajqc takze tych wszystkich 
nie-Brytyjezykôw, ktôrzy intere
suje siç sprawami wojska. 

" Public Relations Branches of 
Service Departments " to po pro
stu pompatyczna nazwa wydzialôw 
prasowych poszczegôlnych forma-
cji: armii, lotnictwa i floty. Ko
misja stwierdzila przede wszy-
stkim pewien przerost tych nad 
wyraz waznych i eelowych insty-
tucji, ktôre zatrudniajq. ogôlem 
1166 osôb kosztem 460,000 
funtôw rocznie. /Z tej liezby 
armia zatrudnia 791, lotnictwo — 
285, flota — 90/. 

Glôwnym zadaniem " Public 
Relations " jest informowanie spo.-
leezenstwa o sprawach sil zbroj
nyeh i wojny. Najbardziej ruchli-
we okazato siç Ministerstwo Lot
nictwa, co jest po czçsci zrozumia-
le ze wzglçdu na to, ze akcja lot-
nieza jest z natury rzeczy szybka, 
ze wyniki i straty latwo i prçdko 
mozna ustalic i ze nieprzyjaciel 
sam wszystkie niemal wiadomosci 
moze latwo sprawdzic. Na drugim 
krarîcu jest admiralicja. Tu zno
wu warunki utrudniajg. pracç in-
formacyjng.. Rzadko tylko mogq 
okrçty natychmiast raportowaé 

Sir Alan Brooke, 
Szef Sztabu Imperialnego 

wyniki akcji morskiej chocby ze 
wzglçdu na niebezpieczehstwo 
zdradzenia swych pozycji. Bar
dzo czçsto nieprzyjaciel nie ma 
moznosci stwierdzenia wynikôw 
spotkania. A last but not least, 
odgrywa tu takze rolç znana, tra-
dycyjna ociçzalosé Admiralicji, 
ktôrq, raport dyskretnie — po an-
gielsku — aie jednak wyraznie 
podkresla. Komisja parlamentarna 
wyraza obawç czy tez ten podzial 
na 3 odrçbne biura informacyjne 
nie wywoluje pewnej szkodliwej 
i rozrzutnej konkurencji i dlatego 
proponuje stworzenie dose skom-
plikowanej super-organizacji, zlo-
zonej pod przewodnictwem mini-
stra z dyrektorôw wszystkich 
" Public Relation Branches," ktô-
rzyby na czçstych, wspôlnych po-
siedzeniach ustalali rôwnomierny 
podzial " news'ôw " nie krzywdzq-
cy zadnej broni. 

Raport wymienia wszystkie po-
zaprasowe publikacje Public Re
lations. Najbardziej imponujqco 
wyglada bilans lotnictwa. Broszu-
ra " The Battle of Britain " roze-
szla siç w ilosci 4.345.417 egzem-
plarzy. " Bomber Command " 
mial naklad 1.330.000, " Coastal 
Command " 1.010.000. Z publika-
cji Ministerstwa Wojny tylko 

" The Battle of Egypt " przekro-
czyla pelny milion egzemplarzy 
/l.420.000/. Admiralicja wydala 
tylko dwie broszury z ktôrych naj-

•nowsza " East of Malta, West of 
Suez " ukazala siç parç dni temu 
i otrzymala zamôwienia na 
700.000 egzemplarzy. 

Fakt podzialu Public Relations 
i tu dziala zdaniem komisji sziko-
dliwie, gdyz broszury te oprôcz 
malo znaczqcych wzmianek nie po-
kazuj^ wspôlpracy wszystkich 
trzech broni tak znamiennej dla 
wojny obecnej. 

Raport powyzszy nie mial dobrej 
prasy. Anglicy s^ naogôl bardzo  

czuli na wszelkie sprawy ograni-
czaj^ce wolnosc slowa czy opinii, 
a w tym wypadku w grç wchodzi 
potçzna i przemozna w Anglii 
prasa. 

" Times " — jak " Times " — 
dal obszerne streszczenie z ogôlni-
kowym raczej komentarzem. 
" Manchester Gxtardiaw, " z 3.4.43 
— oprôcz streszczenia poswiçcil 
mu artykul wstçpny, spokojny w 
tonie i umiarkowany, aie nie bar
dzo przytakujqey i dyskretnie kry-
tyczny. " Znajomosc faktôw o rzq-
dzie i o wojnie jest sprawy zasad-
niezij. dla obywateli panstwa demo-
kratycznego, ktôrzy majq zarôwno 
prawo jak i moznosc wplywania 
na politykç i dlatego powinni byc 
dobrze informowani . . ." " Jeâli 
chwali siç Admiralicjç za jej 
oszczçiinosc, nie nalezy zapomniec 
jak ostro jej powâciqgliwosé byla 
krytyikowana przez prasç z poczqt-
kiem biezqcego roku. Twierdzono 
wôwczas, ze jej nieliczny personel 
i tak byl zbyt duzy na szczuple 
" news'y," ktôre wydawal." 

Bardzo napastliwy i pelen tem-
peramentu jest artykul w " Daily 
Mail'u," p.t. " 1166 and AU That " 
ilustrowany dwoma wymownymi 
karykaturami. " The silliest White 
Paper of them ail was published 
yesterday." Tak siç zaczyna arty
kul a ton tego wstçpu jest cha-
rakterystyczny dla calosci. " Za-
lecajq. oni rzeez, ktôra oznacza do-
slownie " rationing " wiadomoéei 
wojennych. Jednego dnia Admi
ralicja ma dostaé — dajmy na to 
— 12 inehôw wiadomoiei, RAF 9 
inchôw a armia 5 inehôw. A côz 
bçdzie z Combined Opérations 
Command Mountbattena? Je&li 
0 mnie chodzi, powinni dostaé choé 
ze dwa yardy." 

" Daily Express " we wstçpnym 
artykule ostro krytykuje raport, 
a zwlaszcza jego zalecenia koordy-
nacyjne. " Pomysl ten bardziej 
szkodzi interesom publicznosci, niz 
odrobina zdrowego wspôlzawod-
nietwa." " Kontrola przez komi-
tety oznacza zawsze zamieszanie 
1 zwlokç. Jesli wiadomosci dosta-

Nastçpny, wielkanocny /16-17/ numer " Polski Walcz^cej " ukaze siç w zwiçkszonej objçtosci /12 stron/ 
oraz bçdzie zawieral 4-stronicowy dodatek z trzeci^ lista " Osôb wyewakuowanych z Z.S.R.R." 

Numer ten bçdzie dorçczony w miejscach odbioru oraz pojawi siç w miejscach sprzedazy w Wielka 
Srodç, dnia 21 kwietnia, rano. 

na siç do rqk komitetu — publicz-
nosé nie moze byé dobrze obsluzo-
na." 

* * * 

William Hickey opowiada 
w " Daily Express " z 6.4.43 takq 
historiç : " Slyszalem o nastçpu-
jacym dobrym przykladzie prak-
tyeznej propagandy w przyjaznym 
kraju neutralnym. Turcja posia-
da samoloty zakupione w Niem
czech. Niemcy me dostarczajq 
wiçcej czçsci wymiennych, wobec 
tego my je dostarezamy z zapasôw 
ktôre tutaj zestrzelilismy. 

7 kwietnia b.r. odbyla siç 
Izbie Gmin debata o stosunku zol
nierza do spraw politycznych. 
Przepis o ktôrym rozprawiano za-
ikazuje oficerom i zolnierzom 
wszelkiej wspôlpracy w partiach 
politycznych. Interpretuje siç to 
w ten sposôb, ze zolnierz ma pi'a-
wo czynnego udzialu na zebraniach 
politycznych i t.p. tylko jesli jest 
na urlopie i w ubraniu cywilnym. 
W mundiurze wolno mu uezçszczaé 
na meetingi polityezne aie nie wol
no zabieraé glosu ani stawiaé py-
tari. Jedyny wyj^tek od tej reguly 
to poslowie do parlamentu lub 
kandydaci na poslôw, ktôrzy majq 
prawo brac czynny udzial w pra-
cach partii politycznych, nawet 
jesli sq w wojsku. Dla wyjasnie-
nia nalezy rôwniez dodaé, ze zol-
nierzowi wolno gïosowac do parla
mentu. 

Kap. Cunningham-Reid, nieza-
lezny — ex-konserwatywny — po-
sel z Marylebone, postawil wnio-
sek zmierzajqcy do zniesienia 
wszelkich ograniezen praw poli
tycznych zolrfierzy. Motywowal to 
cytujqc powiedzenie Cromwella : 
" Zolnierz musi wiedziec o co wal-
czy i koehaô to co wie." Ograni-
czenie swobody zolnierza tylko 
dlatego, ze sluzy swemu krajowi 
jest niesprawiedliwe i niesluszne. 
Nadto przepis ten jest — rzekomo 
— tak rzadko stosowany, ze znie-
sienie go ulegalizuje jedynie iitan 
faktyczny. 

Rzqid sprzeciwil siç wnioskowi 
stojqc na stanowisku, ze istniejqcy 
stan rzeczy dostatecznie zabezpie-
cza prawa zolnierza, jako obywa-
tela. Wniosek kap. Cunningham-
Reid'a przepadl w glosowaniu ma-
jqe 33 glosy za, a 195 przeciw. 

Dyskusja ta jest o tyle zna-
mienna, ze angielskie ustawodaw-
stwo wojskowe jest w tych spra
wach bardzo liiberalne a angielska 
tolerancja i wyrozumialosc lago-
dzq te niezbyt surowe przepisy. 
Byla to juz druga debata na po-
dobny temat. Pierwsza odbyla siç 
niedawno z powodu listu majora 
R. Churchilla, syna premiera, do 
Evening Standard. 

Manchester Guardian z 9.4.43 
komentujqc w artykule wstçpnym 
powyzszq debatç podziela zdanie 
rzqdu do«dajqc, ze gdyby zolnierze 
mieli prawo czynnego udzialu 
w meetingach, niektôre partie wy-
korzystywalyby sentymentalnqy 
wartoâé dla swyeh politycznych ce-
lôw. 

DOMINIK SZCZERBIC 

O POLSKI PRZEKLAD-MÔW 
CHUECHILL'A 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Pod wrazeniem piçknego i prze-

konywajacego artykulu p. Stanisla-
wa Szurleja p.t. " Churchill môwi " 
•w ostatnim /14/ numerze " Polski 
Wa'czacej " pozwalam sobie wysu-
nac sug-estiç, ze warto by wydac 
w przekladzie polskim wybôr naj-
wazniejszych i najpiçkniejszych môw 
wspanialego przywôdcy demokracji 
brytyjskiej. Moze British Council 
pokusilby siç o to, lub ktôras z pol
skich firm wydawniczych. Bçde chy-
ba wyrazicielem nie tylko osobistych 
pogladôw, aie takze przekonan wie-
lu Polakôw przebywajqcych na tery-
torium Iraperium Brytyjskiego, jesli 
stwierdzç, ze klan " churchillistôw " 
ma wsrôd nas wielu szczerych i za-
palonych zwolennikôw. Pod urokiem 
tej "potçznej osobowosci sa nawet ci 
z nas, ktôrzy nie podzielaja konser-
watyzmu spolecznego Churchill'a,, 
ktôrzy moze w swoich marzeniach 
chcieliby w nim widziec nie tylko wy-
raziciëla najlepszych, najzdrowszych 
cech, odruchôw i instynktôw impe-
rializmu angielskiego, aie i zapalo-
nego poszukiwacza nowych form zy
cia spolecznego, reformatora tego 
typu, jaki reprezentuje Roosevelt. 

Dla nas Polakôw pamiçtne bçda 
zawsze te mowy premiera Wielkiej 
Brytanii, ktôre w posçpnych, kosz-
marnych dniach lata roku 1940, kie
dy wydawalo siç, ze ziemia usuwa 
sie nam z pod nôg, wyrazaly twarda, 
bezwzglçdna wole. oporu i walki Im-
perium Brytyjskiego z hitleryzmem 
i faszyzmem. Czym byly te mowy 
dla naszych nastrojôw mozemy lepiej 
ocenié dziâ, z perspektywy juz trzy-
letniej. Wiemy takze z tajnej prasy 
kraiowej, jak glçboki oddzwiçk ma 
kaide przemôwienie Churchilla 
w kraju. Jego slowa obiegaja nie-

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
zmiernie szybko caty kraj, sa chci-
wie sluchane i czytane, namiçtnie 
komentowane. 

Myslac o wydaniu malego polskie-
ffo zbioru môw Churchilla—w dosko-
nalym, artystycznym przekladzie — 
mam na oku fflôwnie najwieksze sku-
pienie polskie w tej chwiii — na 
Bliskim i érodkowym Wschodzie. 
Dla tych ludzi, spragnionych dobrej 
ksiazki wybôr przemôwieri polityka, 
tak fanatycznie przywiazanego do 
zasad wolnosci i form demokratycz-
nych zycia zbiorowego, dobrego 
Europe jczyka i szezerego przy j acie
la Polski, byïby znakomita lektura-
Poglçbilby on orientacje w zlozo-
nych zag-adnieniach aktualnej poli
tyki zagranicznej, bylby swietna od-
trutka na te czady i opary, jakie 
przenikaja nieraz nawet bezwiednie 
do mas ludzkich pod wplywem dzia-
lania wrogiej propagandy " osi." 

Adam Ordçga, 

CHURCHILL NIE URODZIL SIÇ 
MÔWCA 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Z prawdziwym zainteresowaniem 

czytalem artykul p. St. Szurleja 
w nr. 14. " Polski Walczac^j," 
kreslacy postac Churchilla jako 
môwcy, zwlaszcza, ze przytoczono 
w nim doslownie historyczne slowa, 
ktôre powinny utkwic w pamieci nas 
Polakôw, a ktôre byly wypowiedziane 
w przelomowych momentach obecnej 
wojny. Znajomosc nostaci Churchilla 
dla Polakôw jest bardzo wazna, gdyz 
w swych wypowiedziach o Polsce nie 
zawiôdl on naszych nadziei. Z 
zaufaniem wiçc czekamy tej najwaz-
niejszej chwiii przyszloéci, kiedy 
slowa jego i decyzja niew*tpliwie 

zawaz^ na wielkosci, calosci i cha-
rakterze powstajacej .Polski. 

Przypuszczam, ze w pierwszych 
latach po odzyskaniu niepodleglosci 
postac ta jako pierwszego mçza W. 
Brytanii bçdzie przedmiotem wdziç-
cznosci, szacunku i duzego 
zainteresowania w Polsce. Zdajemy 
sobie sprawç, ze w zaraniu powsta-
nia Polski wielu ksiazek polskich 
o Churchillu nie bçdzie, ilosc Pola
kôw, ktôrzy znaja obszerne publika
cje o nim, a takze jego wlasne 
dziela, bçdzie mala. Dlatego tez 
wydaje mi siç rzecza pierwszo-
rzçdnej wagi, abysmy my Polacy 
na^ emigracji w W. Brytanii, 
ktôrzy pierwsi przyniesiemy do 
kraju przede wszystkim ustna 
pochwalç jego wielkosci, przedstawili 
go w rzeczowym swietle jego zalet, 
bez zbçdnych peanôw, bez poch-
lebstw. do ktôrych jestesmy sklonni 
w ujmowaniu " wodzostwa," a takze 
bez pewnych niescislosci. Wydaje 
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mi siç, ze artykul Stanislawa 
Szurleja bhjdzi wlasnie nieâcisloscia 
w jednym szczegôle: " Nie sqdzç — 
pisze autor—ze oratores fiunt—oni, 
jak i poeci, nascuntur. Rodza siç, 
Churchill urodzil siç môwca-" 

Nie bardziej nieprawdziwego. 
Churchill s t a 1 siç môwca, 
dziçki wlasnej, imudnej pracy, 
urodzil siç bowiem z jedna, a nabyl 
w bardzo wczesnym dzieciristwie 
druga wadç fizyczna, a kazda z tych 
wad wziçta z osobna, z reguly czyni 
czlowieka nieznosnym i niemilym 
rozmôwca, nie môwiac juz 
o  m ô w c y .  

Niech mi wolno bçdzie, iako 
lekarzowi wyjasnic to zagadnienie 
z zastosowaniem wnikliwej, choc 
pozornie brutalnej metody Boya 
Zelenskiego " rozbierania " nawet 
najwiçkszych postaci. Jezeli chodzi 
o Churchilla jako môwcç, badanie 
takie wjlegac musi na zagladniçciu 
do gardla i jamy ustnej, a takze na 
przysluchaniu sie tworzeniu przez 
niego spôlglosek podniebiennych, a to 
w okresie jego wczesnego dzie-
cinstwa. Metoda ta nie przyniesie 
ujmy wielkiemu mçzowi, wrçcz prze-
dwnie poglçbi tylko ona nasz 
podziw dla Jego wytrwalosci i sily 
woli jako c z 1 o w i e k a. 
n» ïif Si^ z wrodzo-na wada podniebienia, ktôra daje 
mowie wybitny charakter nosowy. 
a ktore mozna czçsciowo wyrôwnaé 
badz zabiegiem chirurgicznym, badz 

'oso,wanlem , t.zw. obturatora. 
Poza tym szeplenil jako dziecko. 
?*"e wady byly bardzo powaznq 
przeszkod^ w prawidlowej mowie, 
?,iZOSi^aîy zwyciesko pokonane dziçki 
szlachetnemu uporowi, cierpliwoéci 

i treningowi woli Churchilla jako 
dziecka, mlodzienca i doroslego 
czlowieka'. Praca nad wyrownaniem 
tych wad polegajaca na korekcji 
i ksztalceniu wymowy rozci^gnçla 
siç na cale lata, a sam Churchill jàko 
dojrzaly mçz czyzna wyrazil po-
watpiewanie czy uda siç mu kiedy-
kolwiek zostac choéby przeciçtnie 
dobrym môwca. Wszystkie trudnoéci 
pokonal zaiste cudownie, jak to 
mozemy siç obecnie sami przekonaé, 
sluchajac radia, a nieliczni z nas 
nawet na wlasne uszy. 

Czyz to krôtkie wyjasnienie. ktôre 
oparlem na ogloszonych przez 
sekretarkç Churchilla obserwacjach 
i wspomnieniach o nim nie wzbudzi 
u czytelnikôw tym wiçkszego 
szacunku i podziwu dla premiera 
W .  B r y t a n i i ,  k t ô r y  u r o d z i l  
s i ç pokrzywdzony przez naturç, 
skazujaca go na kiepskiego môwcç, 
a st a 1 siç jednym z najwiçk-
szyrti môwcôw politycznych swego 
kraju, dziçki mozolnej pracy? Byl 
bowiem ulomny w pewnym tego 
slowa znaczeniu, tak jak kaleka do 
dzis dnia jest jego wielki partner 
Roosevelt, ktôry rôwnie± dziçki tym 
samym zaletom woli i ducha stal siç 
z czlowieka przybitego do lôzka, 
wodzem drugiej polowy swiata 
anglo-saskiego, trzykrotnym prezy-
dentem Stanôw Zjednoczonych, prze
de wszystkim czlowiekiem z niedo-
wladem obu koriczyn dolnych, ktôry 
plywa, prowadzi samochôd i porusza 

. s a 'm« choc z duzy m wy-
silkiem. Tak wiçc dziwnym zbiegiem 
okolicznosci obaj ci wodzowie ludôw 
anglo-saskich, ktôrzy zwyciçiyli 
<< m£*e cialo," dziçki wielkosci 

ochotnego ducha," vSa dla nas 
zolnierzy przykladem woli walki. 

Zechce Pan Redaktor przyjqtc 
wyrazy szacunku 

Wit RzepecJci 
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Z zycia obozôw 

L^cznosc przy pracy i zabawie 
Jest piçkny, chiodny ranek 

" gdzieé w Szkocji." Marcowe 
slorice bawi siç w chowanego : od 
czasu do czasu zerknie wesolym 
okiem na éwiat, aie zaraz chowa 
siç wstydliwie poza plachty 
chmur. Od rzeczki ciqgnie mocny 
wiatr; zatrzymuje siç na chwilç 
przy drodze, by potanczyé z na-
gimi konarami drzew i pçdzi dalej 
w pôle. Jesit chlodino, aie przy-
jemnie. 

Wdluz drogi posuwajq. siç trôj-
kami zotnierze w odlegloâci kilku-' 
set jardôw od siebie. Slychac 
jakies tajemnicze glosy : 

—" Hallo Celina Pawel, hallo 
Celina Pawel—jak mnie slyszycie, 
slucham? " To Iqcznosé stroi przed 
rozpoczçciem pracy. 

érodkowy w kazdej trôjce 
zwraca uwagç osobliwym wyglq.-
dem: na uszach sluchawki, na 
szyi mikrofon, na plecach chlebak 
z bateriq elektrycznq i odpowie-
dnimi przewodami, a na piersiach 
aparat z antenq—slowem cho-
dzqca j-adiostacja nadawczo-od-
biorcza i obsluga w jednej osobie. 

Wymieniajq depesze miçdzy 
sobq, posuwajqc siç stale naprzôd. 
Nawet przy odbieraniu telegra-
môw wpisanych nie zatrzymujq 
siç—opanowali juz sztukç pisania 
w marszu. Pracuje w zasadzie je
den. Pozostala dwôjka przyglqda 
siç i przysluchuje, by po pewnym 
czasie zmienic kolejno radio-
operatora. Jest to typowa i naj-
prostsza praca na sieci zmierza-
jqca do praktycznej nauki régula 
minu sluzby ruchu. 

Po dwugodzinnym spacerze 
wraca wiara do koszar z rumien-
cami na policzkach i blyskami 
w oczach: triumfu, kiedy praca 
poszla gladko, jak z platka, a 
zlosci, kiedy znalazl siç w sieci 
jakis " patalach," ktôry po prostu 
nawalil. W 99 wypadkach na 100 
nawala zawsze aparat, a nie radio-
operator—tak przynajmniej twier-
dzi przycisniçty do muru wino-
wajca. 

Lqcznosc, szczegôlnie w pierw-
szym okresie szkolenia, pracuje 
przewaznie w koszarach. Koledzy 
z innych broni, zabloceni i umoru-
sani przy cingle j konserwacji 
sprzçtu, spoglqdajq. zazdrosnym 
okiem na nasz " komfort," na 
czyste ubrania i " lekka " pracç 
w pokojach przy kominku. Nie 

wiedzq widocznie, ze my rôwniez 
tçsknimy za swiezym powietrzem, 
ze nasza praca nie jest bynajmniej 
latwa. 

W koszarach dopiero rozpoczyna 
siç orka : wkuwanie alfabetu 
Morse'a, poprawianie tempa /nie-
ktôrzy wyciqgajq. juz setkç!/, 
wyklady z elektro-techniki, regu-
lamin sluzby ruchu i nauka angiel-
skiego — naprawdç " mozna 
osiwiec." 

Aparaty przerôznego typu o 
duzym zasiçgu sq tak skompliko-
wane, tyle majq rôznych pokrçtel 
i zaciskôw, ze nowicjusz gubi siç 
w nich, jak w lesie. Trzeba nie-
lada tçgiej glowy i sprytu, aby 
pokonac wszystkie trudnosci w 
szybkim i sprawnym zestrojeniu 
sieci. 

Gorzej jeszcze przedstawia siç 
sprawa z regulaminem sluzby 
ruchu. Przy pracy na klucz /po-
slugiwanie siç alfabetem Morse'a/ 

nalezy opanowac kilkaset znakôw-
symboli. Malo opanowac—trzeba 
je umieé na pamiçc jak pacierz. 
Znaki te /litery i cyfry/ zastçpujq 
slowa, a nawet cale okresy i zda-
nia; przez uzycie ich zyskuje siç 
szalenie na czasie z jednej strony, 
z drugiej natomiast utrudnia siç 
przejçcie wiadomosci przez pod-
sluch nieprzyjacielski. 

Rôwniez z naukq jçzyka angiel-
skiego nie jest zbyt rôzowo. Plu-
ton nasz w 90% sklada siç z kole-
gôw przybylych z Rosji. Nie 
wiçc dziwnego, ze chlopcy napoty-
kajq na duze trudnosqi. Nie mogq 
pogodzic siç z tym, * dlaczego po 
polsku jest inaezej, a po angiel-
sku inaezej ; prôbujq wszystkie 
formy i zwroty tlumaczyé na 
polski. To nie zawsze udaje siç i 
oczywiscie wielce ich denerwuje. 

Powoli jednak zaczynajq mysleé 
po angielsku. Uczq siç angiel-
skiego, i to jest bardzo charakte-

rystyczne, nie dla osobistej wy-
gody, flirtu ze Szkotkami lub 
korespondencji z Afrykankami. 
/W drodze z Rosji do Wielkiej Bry
tanii zatrzymali siç dwa miesiqce 
w Afryce Poludniowej i z miejsca 
podbili miejscowq plec piçknq 
oraz sami ulegli jej czarowi, wiçc 
korespondeneja kwitnie, nad 
listami poeq siç jednak zaawanso-
wani koledzy/. Studiujq z zapa-
lem jçzyk, bo wiedzq, ze znajo
mosc jego okaze siç niezbçdna 
przy wspôlpracy z Iqcznosciq bry
tyjskq lub amerykanskq. 

Mimo duzych trudnosci czyniq 
nadspodziewanie dobre postçpy w 
nauce, daleko wyprzedzajqc czas 
przeznaczony na normalne szko-
lenie. Nie wiem czemu to przy-
pisac: czy zapalowi do pracy, czy 
tez . . . dlugim nosom, bowiem 
dziwnym zbiegiem okolicznosci 
/a moze dziçki ceJowej i rozsqd-
nej polityce naszych wladz. woj-

Lampa ofiarowana przez saperôw koscioïowi w T. 

W lutym b.r. delegacja 1. 
Kompçmii Saperôw ofiarowala ko
scioïowi katolickiemu w T., w ktô
rym kompania przebyla dwa lata, 
pamiq-tkowq- " Wiecznq. Lampe." 

LAI mpa projektu art. malarza Ma-
riana Walentynowicza,, zostala wy-
konana wlasnorçczmie przez saper&w 
pod kierownict-wem kpr. pch/r. B. 
Koszty materialu pokryli oficercrwie 
i szeregowi. 

XJroczystosé Tozpoczçla sie mszq. 
sw., w ktôrej uczestniczyla delegacja 
Kompçinii oraz wszyscy katolicy 
z miasta T. i okolic. Nabozerustwo 
celebrowane bylo przez biskupa ka-
tolickiego Dundee, ktôry przybyl 
specjalnie celetn dokonania poswiçce-
nia. Po wrçczeniu lampy koscioïowi 
przez dowôdcy Kompanii Saperôw 
mjr G., ksiq^dz biskup przemôwil dziç-
kujqc ofiarodawcom tymi slowy : 

" W iniieniu obywateli miasta T. 
i swoim wlasnym skladam wam glç-
bokie podziçkowanie za waszq, wielkq, 
ofiarnoéc. Niech modlitw/ mojç -na 
intencjç wielkiej i niezlomnej Polski 
i Waszego szybkiego powrotu do 
uwolnionej Ojczyzny, zostanq, wyslu-
chane przez Boga Wszechmogq.cego." 

pch. J.O.B. 

skowych/ wszyscy, od dowôdcy 
poczqwszy, odznaczajq siç duzymi, 
dlugimi nosami. Zdaje mi siç 
jednak, ze raczej nosy decydujq w 
tym wyscigu, bo ja ze swoim 
" umiarkowanym " nosem jestem 
zawsze pierwszy, aie niestety od 
kohca, a pi-zeciez trudno mi za-
rzueie lenistwo czy brak zapalu. 

Nie tylko w pracy sq nasi 
Iqcznosciowcy pierwsi —- nikt im 
takze nié moze dorôwnac w za
bawie. 

Kiedy sciqgnçlismy do nowego 
^miejsca postoju, ludnosc wioski 
'odnosila siç do nas z rezerwq. Za-
bolalo nas to trochç i dlatego 
postanowilismy urzqdzic wielkq 
zabawç, aby przelamac lody. 
Urzqdzilismy jq z rozmachem 
i fantazjq godnq barw Iqcznosci. 

Sala tonçla w gustownych de-
koracjach. Z sufitu zwisaly lam-
piony, z frontowej sciany spoglq-
daly surowo, aie z aprobatq oezy 
wybitnych mçzôw stanu—naszych 
przelozonych i przyjaciôl, na 
bocznych scianach szkice z zycia 
wojskowego, obrazki rodzajowe i 
orly ze skrzydlami rozpiçtymi do 
lotu w otoku bialo-amarantowych 
girland; szczegôlnq uwagç zwra-
caly rozmiarami i tematem dwa 
obrazy : obraz-symbol przedsta-
wiajqcy trzy pokolenia polskie 
/zolnierza-powstarica z 1831 r., 
zolnierza-Iegionistç Pilsudskiego 
i zolnierza wojiny obecnej/ w walce 
o niepodleglosc oraz wizja przy-
jazni polsko-szkockiej—oba wyko-
nane z duzym talentem przez na-
szego kolegç, urodzonego artystç. 
W program wieczoru zostaly mi-
sternie wplecione tance re-
gionalne /Krakowiak w strojach 
narodowych i taniec szkocki/ oraz 
kolçdy polskie i piosenki zolnier-
skie. 

W zabawç tç wlozylismy duzo 
pracy, aie za to rezultaty przeszly 
nasze najsmielsze oezekiwania. 
Nasi szkoccy gospodarze, tym 
razem goscie, oniemieli z podziwu. 
Caly nastçpny tydzien bylismy na 
ustach wszystkich, nawet pogoda 
zeszla na dalszy plan. Tak wiçc 
w ciqgu jednego wieczoru wziç-
lismy szturmem wszystkich mie-
szkahcôw wioski. Od tej pory 
jestesmy ich najlepszymi przy-
jaciôlmi. 

JÔZEF KARPINSKJ 

Zaczçlo siç, gdy nikt-a-nikt nie 
przypuszczal, ze siç cos stanie. 
Taki sobie zwykly dzien, pogoda 
piçkna, szkocka,- dopiero pod^ wie-
czôr przestalo lac. Chlopaczki, jak 
zwykle, na sluzbie siedzq i -klnq. 
Wolni od sluzby na Ice-Rinku. 
W baterii jest pusto i nudnawo. 

Wartownik na bramee, znudzo-
ny oglqida juz po raz nie wiem 
ktôry swôj Tommy-gun. Po dru
giej stronie wejscia siedzi Dzok, 
nasz owczarek, ktôry siç tu uro
dzil i klimat mu sluzy. Leszy ponu-
ro, zwiesil uszy. Autobusy przejez-
dzajq kolo obozu, wartownik liezy 
wedlug nich czas. Autobus co 
dziesiçc minut. Dzok dzis nie je-
dzie do miasta, daremnie go kon-
duktorka zaprasza /znajq. go wszy
stkie i zawsze uwodzq do miasta/. 
Aie Dzok siç nie rusza. Komu by 
siç chcialo w takq psiq pogodç. 

W ypatry wacz na plaskim da-
chu Command-Post oglqida swoje 
buty, niebo olowiane i sine, zadne
go sâmolotu. 2eby chociaz Walrus, 
11 wozqcy siano " z nad Forth. Aie 
nie. Absolutnie nie. 

W cichej piwnicy Convmand-
Postu, pod ziemiq, dwu telefoni-
stôw przedyskutowalo juz wszy
stkie zalety tej rudej Margaret 
z N.l. Nawet drajwerka pulkowni-
ka /dziewczyna, j.ak szatan/ _nie 
potrafila wypelnic be z n adz i e j nej 
pustki. Nie siç nowego nie dzieje, 
chyba to, ze czarna kotka telefo-
nistôw ma an i ec dzieci — przygo-
towali juz lôzeczko i malq kolfskç, 
ktôrq ma dositac najladniejszy ko-
ci bobas. Kotka teraz spi, cieplo 
jej w promieniach elektrycznego 
grzejnika. Grzejniki palq siç 
w Command-Post dzien i noc, aie 
i tak trudno pozbyé siç wilgoci. 

Nadchodzi zmrok i milczqc sza-
rzejq dziala, nakryte pokroweami 
i ustawione na zaporç. Ledwo juz 
widaé tareze, pokrçtla i zegary 
przelicznika — dalej bieli siç dlu-
ga lufa dalmierza ze smçtnie zwie-
szonym pokroweem. Wewnqtrz za-

Wszystkie szczegoly konkretne 
w tym opowladaniu /cyfry, nazwy 
i t.d,/ sa ze wzglçdôw na tajemmcç 
wojskowa — zmienione. 

N a r e s z c i e  s t r z e l a m y  
palono juz swiatla — mala zielona 
lampka telefonistôw, w jasnym 
krçgu jej swiatla czarny, Isniqey 
rzqd telefonôw. Obok wielki tele-
fon. Czerwone i zielone swiatlo. 
Centrala. Czerwone znaczy — 
Ognia — t.zn. bateria strzela. 
Zielone — nie ladowac. Dalej 
w mroku wielka tablica wysokosci 
i przyrzqdy, odleglownica, stôl 
plotingowy. Ostatnie wiatry na-
niesione na wspôlrzçdniku. Jak 
zwykle, od roku, gotowe. 

Juz caly rok mamy za nami, rok 
ciqglych éwiezeri, ciqglych udosko-
nalen i . . . czekania. Przez ten 
czas, ten rok, odkqd znowu jeste-
âmy ciçzkq bateriq, byly takie 
zmiany, ze czasem wydawalo siç 
nam wszystko zywym organizmem. 
Przyrzqdy przychodzily, byly no
we, potem przyzwyczailismy siç do 
ich widoku. A potem znikaly jed
nego dnia i szly w zapomnienie. 
Jak ludzie. Ludzie tez tak prze-
chodzili przez tç bateriç. Przyrzq.-
dy byly tez jak ludzie — sympa-
tyczne, obojçtne, niemile. 

Pamiçtam dawny sposôb ploto-
wania. Traktowalo siç to kiedys 
jako cos nowego. Linijki 5-5, 5-7, 
5-8, stopery, czas liezony w ty!. 
Ten czas wystukiwany olôwkiem. 
Piçé, osiem, dziewiçc, dziesiçé. Te
raz nikt o tym nie mysli, ot po 
prostu jeden na poczqtku wlqcza 
zegar. Potem automatycznie 
kreâli siç juz tylko krzyzyki. Ro-
botç odwaia brzçczyk. 

Albo dawne zapalniki. Strzela
my niby, zasiçg wyrysowany na 
stole, aie nikomu nie przyjdzie do 
glowy, ze to dwa razy tyle co 
w Polsce. £e w ogôle sâmolotu jesz
cze nie widaé, a juz mozna strze-
lac. Bo oczywiâcie radiolokacja. 

I te ciqgle éwiezenia. Nazwy 
dziwaczne, caly ogrôd zoologiczny. 
Pantera, Byk, Jaguar. Pojedyn-
cze samoloity, nurkowee, naloty 
gwiaidziste, masowe. élepe trasy. 
Setki tego. Niektôre wyszly juz 
z mody, przychodzq inné — wszy
stko dla utrzymania nas w kondy-

cji. Tluczemy ciqgle to 
noene strzelanie, przelicznikiem, 
plotingiem. I ciqgle czekamy. 

Aie dzis wieczôr wszyscy byli 
juz calkiem zrezygnowani. Apa-
tyczni, znieohçceni, zgnusnieli. 
I moze dlatego siç stalo. 

Gdzies daleko jeszcze od strony 
Norwegii a moze Holandii szly sa-
moloty. Powoli ibudzily siç do zy
cia kolejne sieci dozorowania. Sa-
moloty byly grubo poza zasiçgiem 
jakiejkôlwiek baterii, mile cale 
nad morzem a juz Dowôdztwo Lot
nictwa prowadzilo je i przekazy-
walo nastçpnym centralom. 

Telefonista w baterii nie jednak 
0 tym nie wiedzial — jego kolega 
polozyl siç obok spac a on kreslil 
pokraczne lamance na kartee pa-
pieru. Wtedy wlasnie cen
trala zdecydowala, ze na nas czas 
1 rzeczy zaczçly siç dziac bardzo 
prçdko. 

Ostry dzwonek, czerwone swia
tlo na telefonie.- I bez przygotowa-
nia, bez zadnego : " / have a 
message for you." Nie. Tylko 
od razu : " Raid •warnitig, Raid 
wwrning, take post." Oba dzwon-
ki alarmowe w dôl. 

Wartownik na bramee gwizdze 
zajadle i przerazliwie. Dzok jak 
zwykle jest pierwszy, biegnie juz 
na stanowisko — wywiëszony jç
zyk i rozesmiana morda. Wreszcie 
cos siç dzieje. Na kazdym baraku 
urywa siç teraz dzwonek i caly 
obôz buezy ich upartym jazgota-
niem. 

Z barakôw wysypujq siç nie-
bardzo ubrane postacie. Ci, ktôrzy 
ftie polozyli siç jeszcze sq " wygra-
ni " i dobiegajq juz do dzial. Resz-
ta ubiera siç gorqczkowo po dro
dze. Ubieranie siç w biegu, n.p. 
wlozenie spodni to calkiem nie-
latwa rzeez. Niektôrzy sq calkiem 
zdecydowani ubraé aiç dopiero 
przy dziale i niosq caly swôj doby-
tek w rçku. Dopadaja do bétono-
wyeh obmurowan dzial. 

Pokrowce zlatujq w dôl i juz lu-
fv idq do gôry. dlugie. blyszeza-

ce w niklych blaskach latarek 
dzialonowych. Ladujq juz pociski 
do nastawnicy, skrzypiq nowe 
otwierane skrzynie, migoezq czer-
wonymi blyskami luski. Przelicz-
nik jest juz wlqezony, motorki gra-
jq rôwnym dzwiçkiem. Podoficer 
strzelniczy zalozyl sluchawki, wcis-
niçty trzyma mikrofon. Glosniki 
przy dzialach majq jasny, wysoki 
ton. W porzqdku. 

Pierwsze gotowe, drugie gotowe, 
sekcja gotowa. Bateria gotowa. 

Teraz uwaga wszystkich w Com
mand-Post skupia siç na czerwo-
nych strzalkach. Samoloty prowa
dzone sq przez odlegle baterie. Idq 
rôwno, dwôjkami. Prosto na nas. 

Jest. 
—" Cel nadchodzi — odleglosc 

. . . tysiçcy." Od tej chwiii wyprô-
bowana maszyna baterii idzie 
w ruch. Przyrzqdy zaczynajq go
rqczkowo praeowac. 

—" Uwaga, ognia ! " — i zaraz 
potem : — " Strzelanie przeliczni
kiem." Ohwila oezekiwania, czy 
wyjdzie najwiçkszy zapalnik. Jest 
zawsze ambicjq kazdej obslugi 
przelicznika, aby pierwszy strzal 
oddac na najwiçkszym zapalniku 
— uda siç to tylko wtedy, jesli 
obsluga utnie wszystkie niepo-
trzebne ruchy, gdy meldunki idq 
jeden za drugim, praca jest pre-
cyzyjna i szybka. Aie udalo siç. 

Teraz zaczyna siç dopiero zaba-
wa. Rôwno, metodycznie zaczyna
jq walic dziala. Teraz kazde dzia-
lo strzela juz samo, kierowane 
przelicznikiem. T.zn. ile zdqzq za-
ladowac, tyle ich. To tez ladujq 
zawziçcie. 

Znowu konkurencyjna historia. 
Ktôre dzialo zd%zy wiçcej odpalic. 
Robili to tyle razy na cwiezeniach, 
aie teraz idzie to zupelnie inaezej. 
Teraz naprawdç pracujq. kazdy 
poeisk przyniesiony, cwdetkany 
i wepchniçty do lufy ma przynaj-
mniej jasnq i wyrainq rolç." 

Na trasie sâmolotu natychmiast 
widaé efekt strzelania. Po pier
wszy eh paru pociskach gwaltowna 

zmiana kierunku, chwilç potem 
druga prawie o 90°. Nachyleni nad 
stolem plotingowym spojrzeli po 
sobie. Ktos siç usmieehnql. Nikt 
nie zazdrosci teraz tym lotnikom 
tam w gôrze. 

Samolot wychodzi juz z zasiçgu 
i wszyscy szybko go porzucajq. 
Przyrzqdy obracajq siç nâT kieru-
nek nastçpnego sâmolotu. W dzia-
lonach uprzqtajq luski, slychac, jak 
wrçczyciele kopiq je na bok po be-
tonie. Nagle zaczyna siç od nowa. 

—" Cel nadchodzi —- odleglosc 
. . . tysiçcy." Ten samolot jest w 
powaznym strachu. Droga jego to 
zygzak niepewny, wystraszony. 
Czekamy a nuz, co nie daj Boze nie 
wejdzie w zasiçg. Aie nie, ostatni 
zakrçt jest wlasnie w naszq stronç. 

Zaczynamy. Krôtkie, bezlitosne 
série. Tylko przelicznikiem. Jesz
cze jeden zakrçt. Walimy ciqgle. 
Raptem nagla zmiana wysokosci. 
Jeszcze przed chwilq bylo 9800 
a zaraz jest 9300, 8100 i 7200. 
O tym wie tylko Command-Post. 
Kanonierzy przy dzialach ladujq 
uparcie i szybko. Wkrôtce cel jest 
ponizej kqta i przerywamy ogien. 

Tyle o strzelaniu. Zobaczmy 
jeszcze bateriç rano. Dzialony 
skoriczyly wlasnie szorowac lufy, 
idq spac brudni i pomçczeni. Wy-
patrywacze siedzq znowu w swych 
lezakach na dachu Command-Post. 
Kotka urodzila juz dzieci i panuje 
narada. Wybôr jest trudny; je
den czarny pçtak jest naprawdç 
pierwsza klasa, aie znowu zal 
dwôch kropkowanych pozbawiac 
kolyski. W^ rezultacie spi w niej 
cala trôjka. Dzok iezy przed war
townik. Jest bardzo zmçczony — 
oezy mu siç klejq, nie spal prze-
ciez cala noc. Byl na stanowisku. 
. Nastrôj w baterii jest zupelnie 
mny niz zwykle. Pogoda jest co 
prawda ladna, slonce i prawie wca-
le nie ma wiatru. Aie jest jeszcze 
cos. Z usmiechniçtej twarzy kaz
dego z nich : wartownika, wypa-
trywacza, telefonisty mozna wy-
czytaé jedno i to samo. 

Nareszcie strzelali. 

JQDRZEJ LIPIiïSKI 
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Str. 8. 
POLSKA WALCZACA — zOtNIEEZ POLSKI NA OBCZYSNIE^ 

Nr. 15. 

Dear Sir, 
Will you please find enclosed the 

sum of £11.11.1 collected for pro
grammes during our performances 
of " Polish Panorama " in Notting-
ham for Polish Children in Russia. 

We would like to express our 
gratitude and warmest thanks to ail 
our friends who contributed so 
generously. 

We are sending our cordial thanks 
to Mrs. Nora Pittman, Honorary Sec-
retary of Nottingham Anglo-Polish 
Society, and Misses Mary Morgan, 
Audrey Francis and Betty Fooks, of 
the 395 I. Catholic Com. of the Girls' 
Training. Corps, for valuable help in 
collection. 

Polish Forces Theatre 
" Isivoivska Fala " 

* * * 

Dear Sir. 
Will you find enclosed £5, which 

we have received from Miss Denise 
Agnew, Honorary Secretary _ of 
Merseyside Anglo-Polish Society, 
after our performance of " Polish 
Panorama " in Liverpool,' as a part 
of sum collected for programmes. 

We are taking the opporunity to 
express our most sincere thanks to 
the people /citizens/ of Liverpopl 
for that gift for Polish Children in 
Russia. 

Polish Forces Theatre 
" Lwowska Fala " 

* * * 

Zamiast kwiatow na trumnç sp: 
mjr. pil. Jana Michalowskiego, Do-

NA DZIECI POLSKIE NA 
BLISKIM WSCHODZIE 

Redakcja 44 Polski Walcz^cej," 
Z zebranej przez Osrodek R. ̂ W. 

w Edynburgu kwoty 20s. na kwiaty 
na trumnç s.p. Alicji Maruszewskiej, 
przesylamy polowç /dziesiçc^ szyl./ 
na pomoc dla dzieci polskich na 
Bliskim Wschodzie, na rçce W. Pa-
now z prosbq. ° przeslanie nam po-
kwitowania. 

Z powazaniem 
Opiekunka O.R.W. 

W. Do brzariska, mp. 

Pomoc dla Polakôw w Rosji : £8,333 
wodcy Dy wizjonu " Lwowskich Pu-
chaezy " skladamy 30 szylingôw na 
pomoc Polakom w Rosji. 

Czoié-wka T «a traîna 
" Lwowska Fala " 

* * * 

Stanislaw Duchinski, nieprzyjçte 
honorarium w kwocie £2 za artykul 
" Modem Warfare " gen. Sikorskie-
go," drukowany w num. 13 ** Pol
ski Walczacej," ofiaruje na pomoc 
dla Polakôw w Rosji. 

* * * 

' Dear Sir, 
Enclosed please find postal order 

for £1.7.0 which I have collected by 
raffling one lemon, in aid of Polish 
Children in Russia. 

Yours sincerely, 
Elisabeth Remet 

* * * 

Miss Betty Weeks z Brighton 
£1.0.0 jako dar na Polakôw w Rosji. 

* * * 
Wplacam na fundusz Rodakôw 

w Rosji kwotç " jeden pound," jako 
zwrot pozyczki na urlop udzielonej 
mi przez por. Jerzego L. ze Lwowa. 

P.M. 

W zalaczeniu przesylam «nmç 
£6 sh.6 /«ownie funtow ang. «zesc, 
szylingôw siesé/, zébrant w dniu 16 
marca b.r. w m. Wallyford przez^ 
Wallyford Womcn's Guild jako do-
chôd z koncertu urz^dzonego przez 
chôr zolnierski 10 Pulku Strzelcow 
Konnych. . 

Zgodnie z zyczeniem ofiarodawcow 
przesylam sumç niniejsz<| na rzeez 
Polskiego Czerwonego Krzyza 
z przeznaczeniem na pomoc dla dzie
ci polskich w Rosji. 

Dowôdca 10 Pulku Strzelcow 
Konnych. Pplk. Dypl. Sk.Fr. 

* * * 

Zaiaczam 10 szylingôw na pomoc 
Polakom w Rosji. 

Strumienski Mari an 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze! 
Zal^czam £5.0.0 na biedne dzieci 

polskie znajduj^ce siç w Rosji lub 
gdzie indziej na szlakach naszej tu-
laczki. 

M.L. pplk. 
* * * 

W zalaczeniu przesylam £8.10.0 
/osiem, dziesiçc/ na pomoc Polakom 
w Rosji, zebranych przez pilotow i 

Mkadry Con-radietelegrafistow 
vertion." . , , 

Dowôdca eskaary 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Przesylam w zalaczeniu kwotç 

£3, dla uezezenia pamieci siostry me] 
Marji Jablonskiej. Kwotç powyz
sza proszç przekazac na pomoc, Po
lakom w Rosji. 

o.x>. 
* * * 

Laczna sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze £46.14.1 /slownie 
czterdziesci szesc funtow, czternascie 
szylingôw i jeden pens/ przekaza-
lismy Polskiemu Czerwonemu Krzy-
zowi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o a n o s i  
ogoln^ sumç z e b r a ai a «°-
t y c h c z a s  n a  t e n  c e  1  z  a  
p o s r e d n i c t w e m  P o l s k i  
W a 1 c z ç c e j " do £8,333.8.5^-
/ s l o w n i e  o s i e m  t y s i ç c y  
t r z y s t a  t r z y d z i e s c i  t  r z y  
f u n t y ,  o s i e m  s z y l i n g ô w ,  
p i ç c i pol pens a/, 108 p e s e-
tow hiszpanskich, 28 do-
1  a  r  ô  w  k a n a d y j s k i c h ,  4  
d o l a r y  a m e r y k a n s k i e  i  1 5  
c z e r w i e r ï c ô w .  

Zbiôrka ksiazek dla zolnierzy polskich na Wschodzie 
Bezimiénnie: 13 ksig^ek angiel-

skich. 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Pozwalam sobie przeslac przy ni-

niejszym 10 egzemplarzy ksiazki mo-
j e j  "  P r z y  s w i e t l e  k s i ç z y c a d l a  
Armii Polskiej na ârodkowym 
Wschodzie. 

£<4czç wyrazy powazani* 
Waclaw Solski 

Bezimiennie : 
Wï. St., Reymont: Chlopi Je-

sien i Zima. — Henryk Sienkiewicz : 
" Potop " tom. I, II i III. 

* * * 

W. Szanowny Panie Redaktorze, 
Uprzejmie proszç o laskawe prze

slanie niniejszej ksi^zki Junakom 
na Bliskim Wschodzie. 

Z powazaniem 
K. Iwanowski 

Zal&czone : 
K. Pruszynski : Droga wiodla 

przez Narwik. 
* * * 

Dr. H. Dlugosz : A. Mickiewicz : 
Ksiçgi narodu polskiego. Lutosla-

ski : O propagandzie. Polish Phrase 
Book. Science Digest. World Eigest. 
Readers Digest /4 egz./. 

* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
W zalaczeniu przesylam dwie 

ksi^zki : " Ziemia gromadzi prochy " 
oraz " Kampania wrzesniowa w Pol
sce " dla zolnierzy na ârodkowym 
Wschodzie. 

ïjg.czç wyrazy powazania 
Ppor. T.W. 

* * * 

Dotychczasowa suma zbiorki wy-
nosi 987 ksiazek. 

NA JENCÔW POLSKICH 
W NIEMCZECH 

W zalaczeniu przesylam money 
order na kwotç: £47 sh.ll d.10 /fun
tow czterdziesci siedem, szylingôw 
iedenascie i pensôw dziesiçc/, ktôr^ 
to kwotç . - . Batalion Strzelcôw 
/Szkocki/ oraz 1 Oddzial Rozpo-
znawczy przeznaczaja na pomoc dla 
jencôw polskich w Niemczech. Suma 
powyzsza zostala uzyskana — jako 
dochôd — z zabawy urzadzonej 
przez obydwa oddzialy w dniu 9 
marca 1943 r. 

Oficer Oswiatowy : C.P. 
* * * 

Szeregowi z 16 Kompanii Zaopa-
trywania po ukonczeniu Centralnego 
Kursu Kierowcôw Samochodowych, 
zamiast pozegalnej kolacji przekazu-
j^ zebrana kwotç £11 na fundusz po-
mocy jericom Polakom w Niemczech. 

Oficer Oswiatowy 
por. W. 

* * * 

Przy niniejszym zal^czamy M.O. 
na £6.2.0 zebrane na jencôw polskich 
w Niemczech przez Korpus Oficerski 
Baonu " Szkockiego " zamiast po-
zegnania ppor. G. opuszczaj^cego 
oddzial. 

Dowôdca i Of 'cerowie Baonu 
" Szkockiego " 

P.T. Redakcja " PMska Walczaca," 
IJiprzejmie komunikujç, ze Pulk 

Przeciwpancerny, bior^c czynny 
udzial w akcji pomocy Polakom na 
obczyznie, zébrai i przeslal do dysrpo-
zycji Szefa Int. I. Korpusu Pane. 
Mot. drogq, ustalona przex wojskowe 
wladze t.j. przez Bank Szkocki, kwo
tç : 

w styczniu b.r £25.16.lié 
w lu tym £26\ 7* 61 
w marcu £25.18. 8 

Razem JE78. 3. 2 
Kwotç powyzsza zebrano z dobro-

wolnych datkôw przy wyplacie zoldu 
zolnierzom pulku. Jednoczesnie do-
noszç, ze akcja ta bçdzie nadal pro
wadzona. 

L. J. rtm. II Z-ca D-cy pulku 

Tekst : RYSZARD POBÔG P R Z Y G O D Y  W  A  L E N T E  G O  P O M P K I  Rysunki: MArRIAN W ALENTYNOWICZ 

Z Hollywoodu wracaj^c Pana Groszka z Chicago Mister Groszek wzruszony Poci^g ruszyl i wôwczas Ot, nieszczçscie, mam guza!—.—Niech pan poci^g zatrzyma, 
Poznai Waius w wagonie WT czarnym, lsni^cym melonie. Wnet rodaka wysciskal— Spadla z pôlki walizka. Jçkn^l wôwczas pan Groszek, Trzeba kupic gdzies proszek. 

Poci^g stanql. Konduktor 
Khjl juz w sposôb siarczysty, 

Aie proszek, na szczçscie, 
Byl u p. maszynisty. 

Przy rozstaniu pan Groszek 
Dal firmowe dwie karty 

I powiedzial: say, Pompka. 
U mnie kredyt otwarty. 

Walus szezerze dziçkowal, 
A z kredytu byl dumny. 

Potem adres przeczytal: 
" Groszek. Wiericê i trumny.' 

KTOKOLWIEK z zaintereso-
wanych Polakôw zyczylby sobie 
NOWY TESTAMENT lub 
EWANGELIE SW. JANA 
w jçzyku POLSKIM proszç siç 
zwrôcic pisemnie do pana S.K. 
Hine, 110, Christchureh Road, 
London, S.W.2. 

P. GRYKO STANISiiAW ma 
wiadomosc w redakcji " Polski Wal-
czacej," proszony jest o podanie 
swego adresu. 

SPIS RZECZY: 
Stefan Zuroivski : Prawo do zycia. 

— Zbigniew Grabowski: Szkic 
sytuacyjny. — Z tygodnia na ty-
dzien. — M. J. Gordon: Nowosci lot
nicze. — Dzialalnosc bojowa lot
nictwa polskiego w Wielkiej Bry
tanii. — Bronislaw Nowicki: Stra
tegia obecnej wojny. —- Edward 
Ligocki: Komandorowi P . . . — 
Andrzej Liebich: Niezlomne serca 
/Dokumenty martyrologii polskiej/. 
— Poezje z kraju /Lzy. âmieje siç 
do mnie/. — Henryk Gieldzinski: 
W Afryce Zachodniej /IV/. — 
Dominik Szczerbic : Rozmaitosci 
wojskowe. — Skrzynka pocztowa. — 
Z zycia obozôw. — Jôzef Karpinski: 
Lqcznosc w pracy i zabawie. — 
Jçdrzej Lipinski: Nareszcie strzela-
my. — Pomoç dla Polakôw w Ro^ji. 
— Zbiôrka ksiazek. — Ryszard Po-
bôg: Przygody Walentego Pompki 
/rysunki Mariana Walentynowicza/. 
— Fotografie. 

Poszukujç moich braci: DAWIDA, 
WLADKA, JAKÔBA, MONKA 
I USZERA TUCHKLAPER, ostat-
nio zamieszkalych w Warszawie, ul. 
Brzeska 18. 

Wszelkie wiadomosci proszç kiero-
wac : Etta Tuchklaper, 15, Long 
Acre, Londyn, W.C.2. 

Polka, nauczycielka przebywajaca 
od kilku lat na Maderze piagnie na-
wi^zac kontakt korespoidencyjny 
z Polakami w Wielkiej Brytanii, 
jesli mozliwe nauczycielami z zawo-' 
du. Zgloszenia do redakcji " Polski 
Walczacej.,^ 

Registratory biurowe. Kalama-
rze. Powielacze " Plex.'* Papier 

do powielania. 
Notatniki. Papier do nut. 
Koperty. Przybory biurowe. 

IVIACFARLANE & DICKSON, 
25, Castle Street, 

Edinburgh. 

NARODY ZJEDNOCZONE KOMIIMIUUA 

SIE W CZASIE WOMY ZA POMOCA 

CABLE AWD WIRELESS 
L I M I T E D  

Spôlka Telegrafic^na w Anglii bedaca wlasno-

scia i pod ^ar^qdem wylac^tiie brytyjskim. 

WYDAJE WYDZIAi PRAC KULTURALNO-OSWIATOWYCH MIN OBR iVATîOr» 
Adres Redakcji (Editorial Offices): 5, Portugal St., W.C.2. Tel., HOLborn 7600 I-e DÎetrn 
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Warunki prenumeraty: Miesiçcznie z przesyika pocztowa—sh.l Kwartaln!» .. 
pocztowa—sh.3. Naleznosc prosimy wplacac przekazem pocztowym (Postal Orrîor-1 ^„,iPrjesylk? 

Admmistracji. P°« adresem 
Ceny ogioszen: 1 cal przez jeden iam—sh. 20. Zarezerwowane miejsce 50% Hrnioi r» » 

o poszukiwaniu pracy—2sh. za wiersz. /c urozej. Ogloszenia 
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URZAD OSWIATY I SPRAW SZKOL-
NYCH, 

Buckinghajm Palace Mansions, Bucking-
"aim Palace Road, London. S.W.l. 

zawiadaraia o wydaniu ksiazki: 
MARIA DAN I LE W I CZOWA 

Mag. Fil. Uniw. Warsz. 

LOSY 
BIBLIOTEK POLSKICH 

Str. 58. Cena: 2sh. 
Do nabycia w« wszystkich polskich ksie-

garniach i kioskacb. 
Sktad gfôwny : 
(Polish -

Skladnica Ksiçssrskfl 
Edinburgh.1' Ath°U P'" 

LITESOME 
PASY PODTRZYMUJACE 
asnntejszaj^ wysitefc fizyozny 
Praynosa^ mçiczyznom bez 
wxgledu na wiek dn±a 
olge. Wygodtte w nosze-
niu. Model Mayfair 15/2, 
De Luxe 6/10. Poradi 
aiç krawcA, aptekarza. w 
fiklepie sportowym. lub tez 
przeélij przekaz poezt. z 
podaniem <miary w pasie do 
FRED HURTLEY, LTD.. 

Victoria Park Mills, Keighley. 

PROSIMY ODWIEDZIC 
najpiçkniejszy w Edynburgu 
nowoczesny zaklad fryzjerski 

MAISON TENSFELDT 
/The Ivory House/ 

79/81, Shandwick Place 
11

100 m- za West End 
Wielki wybôr drobnych upomin-
kow w artystycznym wykonaniu 
Galanteria. Dzial koismetyc^ny. 
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